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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOZ MPQTO

Ap. ®UAoU 264

MPOEAPIKA AIATATMATA

MPOEAPIKO AIATAITMA YIT APIO. 387

Tpornonoinor mg and 3-1-1996 «Zuppaang MNapaxwpn-
ong tou ‘Epyou Tng MeAémg, Kataokeung, Xpnuatodad-
mong kat EkpetdAeuong mg Mépupag Plou-Avtippiou»
Kal g and 3-1-1996 «Tpiuepolc Zuppuviag yia  Mégu-
pa Piou-Avtippiou», RoU KupwONKav Ue To ApBpo NPWTo
nap. fakat 1B Tou v. 2395/1996, yia v eEaopdahion g
xpnuarodémong tou ‘Epyou.

O NPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHXZ AHMOKPATIAZ

‘Exovrag unéym:

1) Tn ddtagn Tou deutépou edapiou g napaypdgou
210U ApBpou NIPWTOU Tou v. 2395/1996 «Kipwon Zuupa-
ong Napaxwpnrong kat Tpipepolc Zuugwviag tou ‘Epyou
m¢ MeA€tg, Kataokeurq, Xpnuatodomang kat Expe-
Takeuong g MEpupag Piou-AvTippiou, kaBoplopdg ne-
PIBAANOVTIKWY GpWV KAl pUBLLON CUVAPWY BEUATWY».

Tig dlardagetg Tou v. 1558/1985 «KuBépvnon kat kuBep-
VITIKG 6pyavar» oe guvduaoud pe Tig Satdselg Tou
v.2362/1995 «mepi dnpoaiou AoytoTikod, EAeyxo Twv da-
navav Tou Kndroug Kat AAAeg SlatdEeicy.

Tig eyypapeg ouppwvieg HETAEY Tou EMNVIKOU Anio-
ofou, g Avavupng Etalpeiag pe ™y enwvupia « aAro-
EMnvikdg ®opéag YnepBahdooiag {elEng Piou-Avtippi-
ou Avovuun Etalpsio» kal To  SlAKPTIKG  TITAO
«.E.®.Y.P.A.A.E.» kait Tng Kowvortpa&iag pe Tnv enwvupia
«Kowonpakia FTECYPA» kKat Twv ETAPLWY TIOU TNV anote-
Aouv yia v Tpomnonoinomn mg ané 3-1-1996 «Zdupaonc
Mapaxwpnong tou Epyou mg Merémg, Kataokeung,
Xpnuaroddmong kat Ekpetdhheuong g Mgupag Plou-
Avtippiou» kat Tng and 3-1-1996 «Tpiuepolq Tuppwviag
yia T Mépupa Plou-AvTippious, TOU KUPWONKAy Je TG Ta-
paypdeoug 1a kat 1B Tou ApBpou MPETOU TOU V.
2395/1996 kat edlkdTEPQ:

a) v and 17-12-1997 'Eyypaen Zuuewvia nepl Zuvrto-
viopou tou ‘Epyou O3wv Mpdopacng (Approach Roads
Co-Ordination Agreement), mou KatapTioBnke og eAANVI-
K1) Kat ayyAkn YAwood,

B) mv ané 17-12-1997 Mpdoben ‘Eyypaen Tuupwvia
ot ZouBaon Napaxwpnong (Supplemental Agreement
to the Concession Contract), ou karaptioBnke o eAAN-
VIKA Kal ayyAIKr YAwooq,

23 Aekeuppiou 1997

y) v ané 17-12-1997 ‘Eyypagn Zupgwvia yta Tpono-
noinon ™g Tptuepous Supguviag yia m MEpupa Piou-A-
VTIppioU, Mou kaTapTiobrnke O eAANviKY Kat ayyAlKR
yAoOq,

8) Tnv and 17-12-1997 ‘Eyypaen Zupgpwvia yia v Evo-
noinuévn Aladikacia Mapdraong Xpdvou (Extension of
Time Unified Procedure Agreement), mou kataptioBnke
OE ENANVIKY KAl ayyAIKA YAWoaa.

4) Tnv ané 17-12-1997 «Eubeia ZopRaor Tou EMnvi-
Kol Anuogciou pe Toug AaveloTtég (State Direct Agree-
ment), Tou KaTapTioONKe ce EAANVIKY Kal ayyAKT YAWOOa
katmy onoia anodéxnke o Avadoxec.

5) To yeyovog, 6tinoxi Tng ZUuBaong Mapaxwenong
Exet napatabel pe S1ad0XIKES EYYPOPET CURPOVIES TWV
uepwv £wg Ty 31-12-1997, ot & NPOTEIVOUEVES TPOTIO-
TIONOELG TUYXdvouv avaykaieg yia Ty eEacpaiion mg
Xpnuarodsmong tou ‘Epyou and Awebvsic Xpnuatorm-
ctwTikolg Opvaviouola.

Metd und npdraon Twv Ynoupywy EBvikrc Okovopiac
kat Owovoukwy kat MepiRdiioviog, Xwpotagiag kal An-
Hociwv ‘Epyov, anopacifoulls:

O ané 3-1-1996 «ZupBaon Napaxwpnong Tou ‘Epyou
™G MeAémng, Kataokeung, Xprnuarodémong kat Expe-
T@Meuang g Moupag Piou-Avtippiou» kal and 3-1-
1996 «Tpiuepng Zupgwvia yia Tn Fégupa Plou-Avtippi-
ou», TIOU KUpwBnkav ue 10 ApBpe npwto nap. 1a kat 18
Tou v. 2395/1996 Tpononolouvtal wg e&rig:

ApBpo 1o

Metd v ano 17-12-1997 « Eyypaopn Zuppwvia nepi Zu-
vioviopou Twv Odwv MpdoBaong» (Approach Roads Co-
Ordination Agreement), nou kataptiodnke oe EAANVIKN
Kat o€ ayyMkr} yAwooa, poctifetal otn ZopuBaon Mapa-
xwpnong ApBpo e apiBusd 20a, To onoio £xet we eEAC:

« ApBpo 20a
2YNTONIZMOZ OAQN MPOZBAZHZ

AauBavougvou ut’ Yy 611 :

a} Q Avadoxog kain ETEn €xouv ouvddet v Kdpta Z0p-
Baon Aaveiou g ETEn ™G 25n¢ louAiou 1997, 6nwg Tpo-
ronor|Onke Suvdapiel cUBAOTG TEOMOMOINOTNE TG AUTAS
nuepounviag pe v napoloa, He Lovadiks okomnd Tn Xpn-
uaroddtnon g karaokeurg Tou ‘Epyou g Mégupag a-
116 Tov Avddoxo.

B) To Anudoto, n ETER, o Autpanefikdg AvTinpdownog
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Kat o Avadoxog £xouv ouvayel 1o and 17-12-1997 «Tup-
QWVNTIKS ya To Zuvtoviono Tou ‘Epyou Odwv Mpdopa-
ong» (Approach Roads Co-Ordination Agreement), mou
KatapTioBnke o EAANVIKT KAt O ayyALKY] YAWooQ,

Y} Ot A€EeIg Kal eKpPATELS TTou opillovtal oTo Tupgwvn-
Ko Kowvav Opwv kat mg Kuprag ZupRaong Aaveiou g
ETEn nou ouvip8n, petafld dMwv, and tov Avadoxo kat
v ETER, kaBwg kal otnv Kupta ZupBaon Aaveiou g E-
TEn 8a €xouv v (dla onpaocia kat gTo napdv ApBpo.

8) Oravapopéqg oe ApBpo apopolv To napdv apdpo, &-
Ktdg edv poBAEneTal AMwg. Ot ava@opeg ot apaypd-
Poug apopouv napaypdgoug Tou (diou Apdpou.

€) ‘OAot ot TiTAoL KAl 01 ETUKEPAASES XProIUonoloUvTal
Hovo yla Adyoug dleukShuvong. Aev npénet va AauBavo-
vraw unoyn katd Ty epunveia Tou napévrog ApBpou.

O gupBardpevol cupgpwvolv dta Tou MapovTog Ta a-
kéhouBa:

20a.1. Zupgwvieg nepl Katabéoewy

20.a.1.1 Ze nepimrwaon un eniteugng omnoloudrinote O-
pdonpou Tou ‘Epyou Odwv MNpdoBaong,

(A) 0 Avadoxog avahaupavel Ty UNOXPEWON va yvw-
gromnouael oo Anudoio Toukdxiotov 15 Epydoiueg Hug-
PEQ TPl and TN oxedialduevn Arfjgn ek ygpoug Tou Ekta-
mieuong ané Ty ETER, To tood g ev Adyw Ektapicuong
Kal v TpoBAenOHEV nuepounvia kataBoirg Tou and
v ETEmM, kat

(B) To Anuéaoio cuppwvel dla Tou napdvrog 6t Ba Ka-
TaBéael oe Aoyaplaoud Tpdnedag rou 8a oploBel ané Ty
ETEn mood (oo pe k&Be Extapieuon nou 8a xopnynoet n
ETEn otov Avadoxo ouupwva He Toug 6poug Tng Kuptag
ZUpBaong Aaveioung ETEN (n«KatdBeany»). KabBe Tétola
KatdBeorn Ba mpayuatonoleitat 1o apyotepo 5 Epydot-
HeQ HUEPEG TIpLY amd T nuepounvia katd v onola npe-
el va payparonoin8el n avriotoxn Extapieuon.

20.a.1.2 H ETEn dev unoxpeoUtai va TpaypaTonoliost
kapia Exrauieuon Bdaocel g Kuplag ZouBaong Aaveiou
™G ETEM, napd povo kat HEXPLs dTou Tipaypatonomoei n
wg dvw KardBeon and 1o Anuoocio oclpgwva e Toug o6-
pOUG Tou TAPAVTOG ApBpou Kal LEXPLS 6ToU MANPwHoUV
Oheg ot GMeg TpoiinoBéoelg Extapieuong nou neptéxo-
vrat otnv Kupla 2uuBaom Aaveiou g ETET Kal og KAOs
Erupgpoug Zuupaon Aaveiou g ETER, cUupwva Ue Toug
OpPOUG AUTWV.

20.a.1.3 H ETEn guppwvel §11, dTav emireuxBei to okelo
Opdanuo 03wy NpdoBaong katd TpOmo rou Ba Ty KKa-
vortolel, 8a katafBdiel ndpauta oto Anudoio v Katdbe-
an (kat Toug TuxXoV T QuTr G AOYIOBEVTEG TOKOUG), UE ETIL-
PUAOEN TG apaypapou 20a.1.5 Tou napdvrog ApBpou
Kat aveEaptitwg edv €xet eudodel 1} 6x1 Eldormoinon Aia-
Kotriig Avakrpewy and tnv ETEn gluewva pe Tnv napd-
yYpago 20a.1.6 Tou napdvrog ApBpou.

20.a.1.4 Ze nepimrwon niou N ETEn Sev éxelnpopel oe E-
Ktapfeuon npog tov Avddoxo evrég 15 Epydctuwy Hye-
PUWV HETA TNV NUEPOLNVIA TIOU EXEL YVWOTOTIOWOEL OTO An-
MOOo0 gUpwva LE TV Tlapdypagpo 20a.1.1 edaglo (A)
Tounapévrog ApBpou, n Katddeor (ue Toug Tuxdv eIt au-
™G AoyloBévteg Tékoug) Ba Karapdiietal ndpauta oTo
Anudoio.

20.a.1.5 Xe nepinrwon mnou, niptv and v eniteuén Tou
owelou Opdonuou Tou ‘Epyou O3wv MpdoBaocng katd
TPSTo nou Ba ikavorntole( Ty ETEM, eruoneucdei n Kipta
Openinpog v ETER (1) ortolodnnoTe TUR A QUTHG ) Kat
To MpwTtoyevég AfTio Tou oxeTikoU BeueMwdoug Adyoun)

Adywv KatayyeAlag ek pépoug g ETEM, npoodioplodsi
dnelvar:

(i} Feyovog Kivduvou Eumirrovtog Eic Zeaipav Kivdu-
vou Tou Anuooiou, oUpgwva He Toug 6poug e Eubeiac
ZupBaaong tou Anuoaiou, TéTe n KatdBeon Ba cupynpi-
{eTai ndpauta pe Ta opetndpeva oty ETEN nocd Bdoe
Twv apbBpwv 2.1.21 6.2 g Eudeiag Tupaong Tou Anpo-
olou,n

(i) Feyovog Kivdivou pn Epnirrovrog Erc Zeaipav Kiv-
3uvou Tou Anpooiou, oUpPWVA Pe TOUG 6poug TNG EuBe(-
ag ZopBaocng tou Anuooiou, Tdte n Karadeon (kabwg kal
OL TUXOV &Ml aUTG AoytaBevTeg TOKOL) Ba KataBAMeTal
napauta ato Anudaio.

20.0.1.6 Z& nepimrwon pn eniteuEng Tou owkelou Opd-
onuoutou ‘Epyou O8wv MpdoBaong evide €8 unvv and
TNV NHeEpoUnviakata v onoia €npene va xet sruteuy e,
n ETEn 8a dikaoUtal va emdwoet arov Avadoxo Eidonoi-
nan Awakormg Avakiyewy , oUUPwvVa e TIQ SIATAEELC Tou
apBpou 7.1 Tou Alatpanedikol TUQWVITIKOU.

20.0.1.7 O AvadoxoG avarapBAvel TNV UNMOXPEWAT) va u-
nofaMel napauta 6Aeq TIg Avayyehisg Exktapisuang kan
TaAoind £yypapa, eyyunTikEG Kat AAMEG SNADMGCELS TTOU U-
noxpeoUTal va katapTilel oUNWvVa LUE TOUG BPOUC NG
Kupiag ZupBaong Aaveiou Tng ETEN kan exdotng Eni Ms-
poug 2uupaong Aaveiou, OxeTikd pe kdBe Exktapisuon
rounpayuaronoiein ETEN oUppwva petig avawtépw oup-
Bdoelg.

20.0.1.8 AveEapmitwg Twv dlatdEewy TG unonapay pa-
¢ou 20a.1.1, To Anuéoto avahapBdvet évavti g ETER va
KarapaAet kaBe eUAOYN TPOOTIABELA VA OAOKANPWOEL TNV
andKTNAOT OANG TG YNG KAl AAAWV IBLOKTTIOIOVY TIOU andl-
TolvTal yia va kataoTel duvath iy katagkeur] Twv 05wy
MpdéoBaong dnwg npoBAénetar ané m Zuupaon Napa-
XWPNomg, og Xpovikd 3laotnua dxt HeyaAUTEPO and To Té-
Aog Tou 480u prjva petd and v Huepounvia @gong oe |-
oxU (n «Huepopnvia Z1éxou Andknong»). To Anudoto, 6-
XL apyodTepa and Ty 151 NUEPA KABE EVOG EK TWV HNVWY
MapTtiou, louviou, ZemrrepBpiou kat AekepPpiou HETA TNV
BelTePn enételo g Huepopnviag Oéong ot loxy, Bana-
padidel oy ETEM avaAuTiké npdypapua A 1Iotdypapua
oT1o oro{o Ba eppaivovtal oL ANMAPAITITES EVEPYEIES Yia
TNV OAOKATPWAN TNG anoKINONG auTrg, THV NEEpoUnvia
LEXPLTNV oTIola KABE eVEPYELa Ba TIRETEL va £XEL AABEL XW-
pQ TIPOKEIMEVOU va katadTel Suvat) n payuarononon
MG AnoKTIN oG aUTHG HEXPL TNV Huepounvia ZTéxou And-
KTNnong, kat pia £ékBeom oriou Ba avaidetat n OXETIKY TPo-
odog. Eav autr n €kBeon Beixvel 6Tt n Huspounvia Z16-
¥ou Andktnaong uropei va pnv etuteuxBel, Téte n ékBeam
Ba neptAauBdvel eniong kat pia dAwan e Toug Adyouc
yia ™G Mmeavig autrg anoTuxiag Kat TIg EVEPYEIEG TIOU
npoti@etat va kavel To AnNpdo1o MPoKelugévou va Ty Be-
panevoet.

20a.2. Aaveakn) AleukdAuvon yia tig Odole Mpdopa-
ong

20a.2.1 Yroxpewaelg Tou Anuooiou

Y1ié mv aipeomn Twv napaypdewy 20a.2.2, 20a.3, 20a.4
kat 20a.5 Tou napdvrtog ApBpou, OE TIEPITTWOT TIou N M-
Teudn evdg Opdomuou O3wv MNpdoBaong kaBuotepiost
Neploadtepoug and 6 Urveg kat ouveneia autol Tou Ad-
you kat uévov n ETEn ekdwoel Ewdonoinon Alakorng A-
vahrpewy oupguva Le To ApBpo 7.1 tou Alatpanelikoy
Zupgpuwvntikod (Intercreditor Agreement), To Anudoio
ouppwvel dla Tou napdvrog va Siabgaoet (1} va opioet Tpa-
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negan GAo XpNUATOTUOTWTIKG (Spupa g anodoxng g
ETEn, to onoio 8a dtaBgoe) («n Tpdnela Mapoxng Aavel-
akng AleukdAuvong 08wy MpéoBaong») oTov Avadoxo
KEQAAala uné 6poug Kkat TpolnoBEaele, ot onoiol, g
TPOGTO ETUTOKIO, Ba £{VAL TAUTOONOL HE AUTOUG TOU TIPO-
BAEnovral oy Kipia Z0pBaon Aaveiou g ETEN kat ot
oroiot 8a eivat ikavorourikoi yia v ETER, TIPOKEILEVOU
va propeoet 0 AvaSox0g va GUVEXITEL va EKTIANPGVEL TG
UTIOXPEWCEIG TOU OXETIKA e to ‘Epyo kat Ta omoia Ba Xen-
otporomBouly e§ OAOKAY}POU KOt AMOKAEITTIKG and Tov A-
vadoxo yia MANPwHES TToU agopoly T Adndvn Tou ‘Ep-
You katta ‘E&oda Xpnuatod6tnang. H davelakr] SIeuks-
Auvon myv onoia To Anudoio SabéTel oTov Avdadoxo 8a
QVaQEPETaL 6TO NAapov ApBpo we «Aavelarr} AleUKSAUY-
on yia g Odoug MpdaBaang».

200.2.2 To Anudaoto 6a kataoTroet Slabéaiun otov Avd-
doxo ™ Aavelakn AleukoAuvon yiaTig 03ouc MpdoBaong
epooov:

(A) o Avadoxog 8a Sikatouvrav va avardpel kepdAaia
Baoel ng Kupiag ZuuPBaong Aaveiou e ETEM, pe e&ai-
PEON TNV MANPWOT] TWV MAPAKATW TIPoUNoBEéoewy:

(i) karaBeom Eyyuntikrig EmoToAnq o oxéon ue v a-
vaanyn, kat,

(i) kaBuoTEpnan g eniteugng Tou Opdonpou Twv O-
dwv MNpdoBaong HEYaAUTeoEn TwY 6 UINVEV KaTd To Xpovo
™G avaAnyng,

(B) o Avadoxog €xel emidwoet Aitnpa Extauiguonc otnv
ETEn (ue xowomoinon oto Anudaio, otov Exknpdowro
Twv Aavelgrwy kat otny Tpdneda Mapoxng Aavelakng At-
gukOAuvarn G 03wy MpdoBacng) pe T Lop@y TTou anarTel
n ETEn oupewva pe my Kipla SupBaon Aaveiou g E-
TEn, al\a pe v npoinéBeon STt mAnpodvrat ot 3Uo dpot
TIoU TIPOPBAETIOVTAL OTIG avWTEPW TIapaypdeous 20a.2.2
(A) (i) kau (ii)), ouvodeudpevo anod dAa Ta éyypapa (extog
Twv Eyyunuikwv EMaTolwdv) Kat Tiq eyyunTikég SnAWOELQ
nou anarrouvrat Bacet g Kipiag ZupBaong Aaveiou tre
ETEN kai, avaioya pe v mepirrwon, BAcel Twv Empé-
poug ZuuBacewv Aaveiou Tng ETEM yiakdBe Extauieuon,
Kat

(M) n ETEN £xet yvwoTomnoioel ato Anudato 6Tt ot pot
Kal ipoUnoBeoelq daveloddTnang BACEL MG AQVEIaKAG
Aleukdhuvaong yia Tiq 0ol MNpdoBaonc eivat ikavorot-
nTkol yiatnv ETE™M.

20.a.3. Yrioxpewoeig Mg ETER

H ETEm oupgwvel 31a Tou mapévrog 611, epdaov To An-
HOalo SlaBEael 1) eEaopariost T S1GBe0m TwV KeQaraiwy
auTwv oTov Avadoxo CUpPWVA pE T Aavelakr) AlEUKS-
Auvon yia Tig Odoug NpdoBaarq kat epdoov EXel EMTEU-
XBel onowodnnote un penBév Opdomuo 0wy MpdoRa-
ong kai onolodnmote petayevéotepo Opdonuo Odwv
Mpdopaang nou 8a dgethe HEXPL TOTE va £xel EMITEUXOEL,
TOTE, e TV TpoUndBean o1t

(A) Sev Exel eMENBeL TY/KkaL EEaKONOUBE( Kavéva Meyovog
Yriepnueplag 1 Meavo Meyovog Yrepnuepiag 1y dAo ye-
YOVOG Tou mpoBAEneTal oto apbpo 12.2 g Kuplag Sup-
Baong Aaveiou g ETER, ané to onoio ev éxel maparm-
Bein ETER,

(B) Exouv MAnpwee! ot MpoUnodeaeig Extapicuong nou
MeptExovTal oTo apdpo 3 g Kipag Tuppaong Aaveiou
™mg ETEn (guunepiiapBavopévwy rpog anoeuyr auel-
BoAwdv Kat Twv nipolinoBéaswy Tou apdpou 1.3 TS Eru-
HEPOUG ZuuPaong Aaveiou Tng ETEM), kat

(M) o Avadoxog Exet erdwoel avayyehia avaknyne omy

ETEn pe v popon nou npoBAéneta otV Napdaypagpo
20a.5 Tou napdvrog ApBpou,

0 Avadoxog SikaloUtal va ouvexioel NV avainyn kegpa-
Aaiwv olpewva pe Toug 6pouc ™G Kiptag TuuBaong Aa-
veiou g ETEM kat Toug 6poug Tou napovrog Apfpou.

20.a.4. Ynoxpewoelg Tou Avadoyou

20a.4.1 Me mv erupuAagn mg EYKPIONG Twv Spwv Kal
NPOUTIOBEGEWY TG Aavelaknig AteukdAuvang ya Tig O-
doug MpdoBaong and tnv ETEN, o Avadoxog deapeveTal
ot 8a davelaTel and 1o Anudoio mv Tpdnela Mapoxng
Aaveiaknig AleukSAuverc Odwv MNpdoBaang (avdrova pe
TNV MePITTwon) exkeivo To Mood A ood) nou Ba Skaloy-
vrav va avardBet and v Kopua S0pBacr Aaveiou ™mg E-
TEm, eav dev eixe kabuatepnoet n eniteu€n Tou oikeiou O-
poanuou 03wy MNpdoBaocng katd £ELkal TTAEoV prvec.

20a.4.2 Edv o Avddoxog SikalouTtar va ouvexicel my a-
vaAnyYn kepahaiwy Baoet mg Kuplag ZUpBaong Aaveiou
¢ ETEN olppwva pe Tiq Slatdeiq g napaypagpou
200.3 Tou Mapdvrog ApBpou, T6Te 0 Avddoxog oupewvel
dla Tou NapévTog va anonAnpwas! oTo Anudato 1§ otv
TpdrieZa Mapoxrig Aavelaknig AteukdAuvong 03wy Mpd-
ofaong, avakoya pe Ty Mepirrwon, oupgwva pe g dia-
TGEEIG TG Tapaypdgou 20a.4, dAa ta OPeIAdUEYa KAL LN
xaraBAnBévra anod autdy xpnuatikd nood oto Anudolon
omv Tpaneda Napoxriq Aaveiakne AleukdAiuvong (ava-
Aoya pe v nepimrwon) Baoet mg Aavelakrig AlsukSAuv-
ongyiatig Odoug MpdoBaong, Ta onoia Ba avtArjoet and
™y npwtn Ektapicuon nou Ba npayparoriomnBel and myv
ETEnnpog Tov Avadoxo uetd my EMAVAANYIT TNG QvAAn-
WnG keparaiwv olugwva pe v Kipla Suppacn Aaveiou
™G ETEm, kay, edv ToUTo eival anapaitto yia 1o okomnd
auts, o Avadoxog Ba anarmoet ndpauta and mvETEnva
SlaBeoel oe autov Mictwon and Ty 2uvoAkn Niotwon
™S ETEN oGupwva pe Toug 6poug e Kupiag Z0uBaong
Aavelou g ETEM.

20a.4.3 Ta wg dvw opeikdueva kal un kataBAnBévia
XPNHATIKA Tood oTo Anpdowo 1y oty Tpdnela Napoxng
Aaveiakng AleukdAuvang O3wv MNpdoBaong (avaioya pe
NV NePImtwon) BAoel g Aavelaknq AeukdAuvong ya
TG O8oug MpdoBaang dev Ba eivar eEopAnTea iy Sev Ba e-
EophouvTal and Tov AvaSoxo napd Hévov uetd and m™mvH-
uepopnvia MArpoug AnorAnpwung Kupiag Opennig, -
KTOG eav eEopAnBolv and v Extapicuon /kat my Ni-
aTwon Tou avagépetat oTnv napdypapoe 20a.4.2 Tou
napévrog ApBpou.

20a.5. Avayyehia Avainymg

200a.5.1 Mpokewgvou va ouvexioel Ty avdAnyn kepa-
Adiwv cULPWVa pE TOUG OPoUg TNG Kuplag ZupuBaong Aa-
vefou g ETER, o Avadoxog unoypeoltat, AUECWG UETA
Y eNiteudn un mMendéviog Opdonuou Twv 03wy Mpo-
oBaong, va emdwoel oy ETER avayyeiia avainuyng
(kowoTtoloUHEVT OTOV EKMPOCHNO Twv AQVEIOTWY KAt 0TO
Anudoio), n oroia Ba npénet;

(A) varipoadiopiZet Tov Tpanelikd Aoyaptagud tou An-
poolou (1) dnwg exeivo AAwE untodelkvUel) oTov onoio Ba
HeETaPEpOvTal Kepahala and Ty ETEm,

(B) va Bivet evroAr] otnyv ETEn va petaBiBdoet to npoga-
VAN Moc6 0To AoYaplacud mou avapgpetal oTnv na-
PAYPAPO (A) TpoKetuEVOU va eEo@AnBolv GAa Ta OPEINO-
Hevamooa ek G Aavelakng AleukGauvang yia tig 05oug
MNpdopaong, kat

{T) va éxel emouvayel oty avayyeiia avaAnyng gy-
ypaen BeBaiwor Tou Anuoaiou 6Tt n eloTipakn ek pépoug

a_ D0 . e -
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Tou Anuoaiou and my ETEn tou nocou Tiou avaggpetat
omyv avavyshia avainung BaefopAie{dAaTanoodnou o-
peiler 0 Avadoxog ato Anuéatoyamy Tpaneda MNapoxrig
Aavelakng Aieukoluvong OSwv MNpdoBaong (avdioya ue
Vv NepiMTwon), Katd To PETPO TIoU autd TA XPNHATIKA
nogd Sev xpetdletaiva eEopAnBolv and Tov Avadoxo oTo
Anudaoio.

20a.5.2 Edv, katd v eUAoyn yvwun Tou Anuoociou, o A-
vadoxog, eve) EXELTO SIKalwMa va guvexioet v avainyn
ke@ahaiwv and v Kipua Zuppaon Aaveiou Tng ETEN
gluPwva He Tig Blatdgelg mg napaypdaeou 20a.3 TouTa-
povTog ApBpou, kaBuoTeprioel Ty unooAn} avayyeAiag
avainyng npog oy ETEN glugpwva pe v napdypago
20a.5.1 Tou apovTog ApBpou, To Anudaio pnopel va a-
narrmoel and Tov Avadoxo va urioBdiel Tnv avayyehia a-
vainyng oy ETEmM.

20a.5.3 Npog arnouyr au@tBoAldy, pe Ty enmpuiagn
Twv dlatdEewv g napaypdgou 20a.2 Tou apovTog Ap-
Bpou, o Avadoxog Ba dikaloUTat va avahauBavel kepa-
Aawa Bdoetmg Kupiag ZuuBaong Aavelou g ETEN T ap-
YOT1EPO HEXOL 30 Nuépeg uetd v MNepaiwon npoketpgvou
va eEopAnaet to Anudaio rymyv Tpdanela MNapoynq Aavel-
akng Ateukohuvarg tou ‘Epyou Odwv Mpdopaong, ava-
Aoya he TNy NePiMTwon, CUUPWVa PE TOUG OpOoUG Tou Tia-
povrog ApBpou.

20a.6. MpoTepAdTHTA IKAVONOINGNG aNaTHoewY

20a.6.1 Ze oxgan pe m Aavelakn Aieukoiuvon yaatig O-
doug MNpdoBaong:

(A) pe eripUAaln Twv napaypdpwy 20a.1, 20a.2, 20a.4,
20a.5.1 kat 20a.5.2 Tou napdviog Apbpou, TIpV anos Ty
Huepounvia MAfpoug AnomAnpwiniq Mg Kiptag Oget-
AIG:

(i) To Anuooto dev 8a {moeL, anamoet A Kvijoel dtadt-
Kaoieg onotoudninote eidoug kat Sev Ba npofel o onot-
£odrnoTe AAAeg evépyeleq (eiTe uEow oupyNpIopoU ite
e AAo Tpdno) katd Tou Avaddxou 1 AAwG yia va erutd-
XEL T} ME AMWTEPO OKOTIO va emutUxel onoladnnote e£0-
PANON, MAnpwn, pelwon Mg Aavelakig AleUKOAUVONG
viaTig O30U¢ MNpbdoBaocng N IKAVOTIOMOT) TWV ANAITHTEWY
TOU € au|q Kal

(i) o Avadoyxog dev 6a poBel oe kapia npomAnpwpr, e-
ESpANoT], TANpwr], uelwon g Aavelakng AleukdAuvong
yia tig O8oug Mpdopacng 1} anarliayr and uNoXPEWTELg
£% auTiS Ywpig TV mponyoulusvn yypagn cuykatddeon
™mg ETEn kaw tou Alarpanelikod Avtinpoowrou (Inter-
creditor Agent).

OnowadninoTe MANpwA 1 XpNHaTiks ikavoroinor Adfet
10 Anuéoio oe oxgon pe T Aavelakr) AleukdAuvon yia Tig
O&oug Mpdopaang (Mépav dowv Slevepyouvtat cUppwva
ue 1 poBAgniovral otnv mapdypago 20a.4) npty and v
Huepounvia MArpoug Anorinpwurig g Kupag Oget-
ARG, Ba yiveral yia Aoyapladgud Twv AaveloTwy,

(B) To Anudoio outipwvel 5ia Tou apdvtog pe Tov Avd-
doxo, Tnv ETEm kat Tov Alatpaneliké AvTInpdowro 6Tl o
Tep{rTwon AUomg 1 exkaBapiong Tou Avadoxou, n Aavet-
akn} AteukéAuvon yla i Odoug Npdofaong Ba EnetatKo-
Tdnpotepaldtnta kat Ba eival mArjpwg urtoTeAng oy Ku-
pta OgelAn kat 611 To Anudoio dpauta 8a Xpnoilonour)-
OEL OTIOIASATIOTE ¥ONHATIKA TTood Tou €xouv KataBAneel
gs axgon ue T Aavelakn Atcukdhuvan yia 1ig Odoug Mps-
oBaong, ektdg and Ta Mood Tou Exouv kataBAnbel oto
Anuéoto oupgpwva pe Tig dlatdlelg Tng napaypdagou
20a.4, MpATA ya Ty NMANeoun Twy aEwoewy Twv Aavel-

oty Baoset twv XpnuatodoTikwy ZUpBAacgewy (oTo fabud
nou auteg ot afwaelg dev 8a €xouv IkavoromBe! uEow
g pevoTtonoinong onolacdinote EEagpdanong),

(T o Avadoxog dnAwvel kat avayvwpilel OTL To GPeAOG
£K TNG ouppatikng d€opeuang ex HEpoug Tou Anuoaiou
TIou MepIEXeTal oy napaypago 20a.6(B) Siampsital a-
116 10 Anuéo10 Pog SPEAOG KAl YIA AOYAPIAOUS Twv Ad-
VEIOTWY HEXPL TOU TIogoU Twv a&lwoewv Toug Bdoet 1y Su-
vapel Twv XpnuatodoTikwv ZUPBGoewy, kat, edv n ev Ad-
y® pUBuion Kataotei dkupn 1 avekTEAETTN), TOTE TO
Anpoéoo 8a karapdiet otnv ETEM wg Avtinpdowmo Twv
Aavelwotwv wg npog Tiq EEagpaiioelg oneladnnote Xpn-
HaTIKA Ttood €xel elompdlel, Mépav Oowv £XEL EIgTIPAEEL
olpgwva ye v napdypago 20a.4, oe oxgon He ™ Aa-
velakr Ateukdiuvon yia g 0doug NpdoBaong,

(A) T0 Anudoto oupwve{ OTL Ba anodeikvist KB evde-
XOuevn anaimor Tou o Alon 1} oTny ekkadAapior Tou A-
vadoxou.

(E) o Avadoxoq de 8a ouctoel 1 eTuTpédet va umdp-
Eouv, onoleadnnote EEaopalioelq emti Twv NepOoUstakwy
Tou ZTolXElwy, 1 ortoladninote Eyyunon yiar og oxeon e
v Katdéeon.

(ZT) To Anuoalo dev Ba AaBet, B} emTpéPel va undpEouy,
onoleadnnote EEaopahiioelq kal de Ba elgnpdEetl kauia
Eyyunom yia 1j oe ox€on pe T Aavetakn Atcukdiuvon yua
TI Odoug MNpdoBaong,

(2) edv oe omnowadinote oTiyur T0 Anpooto El0TIPALeL
TIANPwUn (guurnephapfavopévng kat g nepimwong
gupdnoewopol) 1 dlavour o HeTpnTd 1y ot eldog and 1 e-
Eawtiag 1 oe oxéan pe Tnv peuctonoinom kabe EEaopait-
ong (oupneptAapBavopEVNS KAL TG MEPITTWONG TOU CUU-
Ymeprouol) oxeTikd pe T Aavetaxr Alcukoluvon yla tig O-
doug MpdoPaong oe avribeon pe v napouoa
napdypago 20a.6, 1o Anuéoio NPENEL va eldOTIOMTEL TNV
ETEn kat Tov Alatpanelikd Avtinpdowno yia Ty napd-
Baon kat 6a daTnproet TNV MANPWHN A AN PWHEG P0G O-
QEAOG Kt Y1a Aoyaplaoud Twv AaveloTwy Kat 8a v Ka-
TaBdAet kat Staveipet 1y, oe nepltrwon oupymeiouoy, 8a
KATABAAEL TO 6000 cToV AVTINPGoWTo Twv AQVEICTWV
wg npog Tic EEaocpalioeig uoAig To InTrioel,

(H) To Anudaio deopeletal vavti g ETEM kattou Ala-
Tpanelikoy Avtimpoownou OTL niptv and v Hugpounvia
MARpoug AnonAnpwunig g Kuplag Ogelinig, ektog and
NV MEePIMTwan Tiponyocupievng ouykatddeong Mg ETEN
kat Tou Alatoanedikol AvTIMpoownou (EvEPYoUVTog Kat’
evtoAr g NMAeoyneiag Twv Tpanelwv), dev 8a:

(i) erutaxuvel v e£6QANON TG Aavelaknig AlEUKOAUV-
ong yua 11§ Odoug MNpdoBaong 1y KNPEUEEL e AANO TpoTIO
npdwpa ANEMpddeoun 1) anaitTh Ty Aavelakr Aleuké-
Auvon yia tig Odoug MNpdopaong,

(ii) eruonievoel M Aavelaxn) Ateukdiuvan yia i Odoug
MpdoBaong péocw xatdoxeong, cuupiBacuol, avayka-
OTIKAG EKTEAEONG 1] HE ANAO TPOTIO.

(i) eyeiper aywyn N kivrjoel ontoladrnote dadikaaia 1-
Kavoteinong HIoTWTWY (CUpNeptAauBavouévey Twv a-
OQAMOTIKWV HETPWY, TNG KATATYEONG 1§ XElpag TpiTou,
NG AVAYKAOTIKIC EKTEAEONG 1) TNG EVTOAT|G KATATXEONG,
nipv 1} HETA and dikaaTikr andgpaon) katd tou Avadoxou
ge ox£an e onoladnroTe uttoxpEwon (aveEapmTwg edv
apopaG n 6x1 TNV KATafoAr| XPNUATIKWOY TOoWY) EXEL QME-
vavT{ Tng oe ox€on Le T Aavelakn Ateukdluvon yta tig O-
doug MpdoBaaong 1} o€ OXEaN HE TO TUPPWVNTIKG ZUVTO-
viguou tou ‘Epyou 08wy MpdoBaong (Approach Roads
Co-Ordination Agreement).
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(iv) unoBdAet aitnon (1 Yneioel UTEQ oTTOIaodNMoTE
OXETKNG andpaonq) 1 KIVROEL 1y ompitel 1; npoPel ot e-
VEQYEIEG ETUSLOKOVTAG onoleTdNoTe dladikaocieg kIpu-
€ng ava&idxpeou, ekkabapiong, avadildpBpwong Kepa-
Agiwv, avaykaoTikng dlaxeipiong 1§ Adong 1§ ekovoiou
OUMBIBACHOU i EkXWENONG UTIEP TWY THOTWTWHVY  dMeg
napduoteg dtadikaaieg kard tou Avaddxou, eite ue ait-
on, He OUYKANGN ouvéAeuomg, Ue unepymopton andpa-
ong, eite ue Ao Tpdmo. 1y

(v} gnTrioel evroAn yia ao@aloTika HETPA 1) e1dIKY| k-
MANpwon évavtt Tou Avadéxou OxeTkd HE orntoodnrote
HEPOG TNG Aaveiaknc Aiguk6Auvong yia Tig 0doug Mpo-
oBaong 1 og ox€on pe onotadrnote UMOXPEWAT) EK TOU
2UpPwVNTIKOU ZuvToviopoU Tou ‘Epyou Odwv MpéoRa-
ong (Approach Roads Co-Ordination Agreement),

(©) o1 &uatdEeig nepi npotepaidémrag ikavonoinong a-
MArmMoewv Tou MapévTog ApBpou cuvioToly OuvexT uno-
TEAELA TOU EvaVit TwY QNATrioewy nou £X0UV TpoTEpPaId-
TINTA PEXPL TOU TEAIKOU UMOAOITOU TN Kuptag Opeiic a-
veEdpTtnTa and onowadnnote ev8laueon karafohn n
aMoMANP®HT ONOLOUBITIOTE MOGOU TG Kiptag Operrg,

() n urtoTéAela Tou napdévrog ApBpou kat ot unoxpew-
OEIG ToU Anpociou Bdoetry Suvduet Tou napovrog ApBpou
dev ennpeddovral and kapianpden, napaiewn), fitnuar)
TPAYUa o, EMelPE TC napouoag didraing, 8anepid-
PLZe, Npe 1} EBAartTe TV UNoTéAELQ oToLac3oTE anod Tig
UTIOXPEWTEIG QUTEG EV OAW 1) v PEPEL, HeTa&l Twv onoiwv
ouuneptAauBavovral evaeIKTIKd:

(i) ortotadAnoTe npoBeouia vy napaimon and anaimon
napaxwpouuevn atov Avddoxo 1| ot onotodninote dA\o
MNpdowno .

(i) n Anyn, petaBoAn, cupBiBaocus, avraiiayr, avave-
wonnnapaimon ang, 1y dpvnon 1 auéieia OAoKApwoNg,
avaAnygng A emBoAng, onolwvdnnote dikaiwpdrwy 1y E-
Eaopahioewv eni MNeplouaiakwy STowxelwy Tou Avaddxou
1} onoloudrinote dAhou Mpoadnou Bdoel Twv Xpnuaro-
BOTIKWY ZUPBACEWY 1} OIOIOUBHMOTE GAAOU eyypdeou 1y
EEaopdahiong 1 e Ao Tpéno A un EMQAVION OTTotoudn-
TNOTE £YYPAPOU T un TPNon onolaodnnote Tutukrg Sta-
dikaoiag 1 GAANG avaykaiag evépyelag oe OXEom i€ ool
adninote éyypapa A n un peugTonoinom Tng mAfipoug a-
&lag onowwvdnnote EEaopahicewy. kal

(ili) n g ekTEAECTOTNTA, WN vouudTTa 1l akupdTnTa o-
0lao3NNoTE UNOXPEWONG Tou Avaddxou 1y EEaogpdhonc
Bdoet onowaodrnote XpnuatodoTikrig Z0pBaone fj AAou
eyypagou i ERacpdhong,

(IA) To Anpdoio deopevetat évavritne ETEN kai Tou Ala-
Tpanedikol AVIMPoawnou 6Tt nplv and v Huepounvia
MArpoug AnomAnpwung g Kuplag Oopellng, extdg and
NV MEPITT®WAN TIPONYOUNEVNG ouykatrddeang e ETER
Kat Tou Alatpanelikol AvTinpoowrou {evepyolvrog kat’
evroAn g MAeloyngiag Twv Tpanelwy), Sev Ba:

(i) Tpomtonomnoel, HETABAAEL i} CUMMANPWOEL kapia d1a-
TagN ToU ZUPPWVNTIKOU ZUVTOVIOHOU Tou ‘Epyou Oddv
MpdoBaong (Approach Roads Co-Ordination Agree-
ment). 1)

(i} nrapdoxet my ek pépoug g EYKpIOT), ouyKatdleor,
napaimoen and anaimaon 1 anarhayr] Baoet A duvaueina-
pduotag didratng,

(IB) to Anudoio deopeverat évavti g ETEM kattou Aa-
Tpanedikoy Avtmpoownou 6T, etaipoupévayv Twv dia-
AauBavopévwv ota ‘Eyypaga EEaopaiioswy, npw and
v Huepounvia MArpoug AnorAnpwpric m™g Kiplag O-

PENNS (EKTOG and v NEPIMTWOoN MPoNyoUuevng Eyypa-
¢ng ouppwviag ™g ETER kat Tou Alatpanelikoy Avtt-
TIPOoWOU (evepyouvrog kat' EVIOAN Tng MAetowneiag
Twv Tpanefwv)) dev Ba:

(i) exxwprioel, avavewost, HeTaBIBdoet 1y SlaBéoel onol-
odnrote LEpOG TG Aavelakng AleukdAuvang ya Tig O-
doug NpdaBaocng nou tou ogelAeTat fj Tou TPoidvTog Tou
1] OTIOIWVANTOTE TOKWY £ ™G Kardbeong 1} Tou npoid-
VIOG NG, 1 onolaodinoTe E€aopdhiong eni autig, oenju-
neEp onotoudrinote Mpocdnou.

(ii) kataoToel untoTerég kavéva MEPOG TNG Aavelaknig
AteukoAuvong ytatig 05oug MpdoBaang nou Tou opeire-
TaLm 1o npoidv mg oe OTOlETBNTIOTE OPEINEC TOU Avado-
Xou o€ MNpodowno Ao and Toug Aavelotég,.

(IM) Qg EEaopanon ytaTig UNIOXPEWaELS Tou Avaddyou,
0 Avadoxog Siopilel QAvEKKATTQ ToV Atatpanelikd Avrl-
NPOcWITo wg MANPeEoUato Tou va npaget (a) o, Tidrnote -
£0U01056MOoE Tov Alatpaneliko AVTINTPOoWo va npdEe
Pdoel Tou mapdvrog ApBpou 1 (B) o, udrnote eival uno-
XPEWUEVOQ va 1pdatel Bdoel Tou apévrog ApBpou aA\d
BevToénpate evide Séka Epydouwv Huepwy andtnvna-
paiapn edonoinong and tov Aiarpaneiké Avinpéowno
HE TNV ortoia Tou INTrinke va to npagel. O Alatpanedikég
Avtinpdownog uropei va uetaBBacet Ty e€ouoia aut.

20a.7. Aawuata Alatpanelikoy AvTinpoownou

Ta dwkawuara Tou Alarpanedikol AVTIpoo®nou ek
TOU apdvTog ApBpou MeplopilovTal anokAEIOTIKE oTa
dialpara nou Tou napéxet n napdaypagpog 6 tou Ap-
Bpou auTou.

20a.8. Exkywpnaon

20a.8.1 Avadoxoc kat Anudcio

Téoo To Anuéaoio, 600 Kai o Avadoyxogq dev duvavral va
EKXWENOOUY, eV OAW 1) &V UEPEL, Sikawwpatd Toug and 1o
napov ApBpo oe ornolodnnote POGWIIO.

20a.8.2 Ekxwpnon ané myv ETEN

H ETEn duvatat va ekxwprioet ev 6Aw n ev puépet Ta Si-
KOLWUATA ™G TIOU anoppEouy and To napdv ApBpo.

20a.8.3 Mapaimon 1} Anopudkpuvon Tou Aatpanelikod
Avtinpoowriou

‘Ekaatoc Twv oupBaropgvmy avayvwpilel kat OUNPW-
ve{ 6TL o Alatpanelikdg Avtinpdownog ddvaral va napai-
™Bel i va anopakpuvBei oupugpwva He Toug époug Tou
2upgwvnrikod Kowwv Opwv (Common Terms Agree-
ment). H wg dvw napaimon 7 anopdkpuvon Se 8a loyUet
uéxpetva Soplotei QVTIKATACTATNG KAt va anodexBe( o Te-
AEUTA0G TO SLoPIONES TOU CUpPLWVa HE TO dpBpo 8.10 Tou
ZUpPwyNTIKoU Koty Opawv. MdAig o avTikaracTdmg a-
nodextel Tov ev AGyw Sloptapd, To Npdowro nou napat-
Teitair), avdioyd pe tny MEP{TwaT), anouakpUvetal 6a a-
MoAGooeTal auTdpaTa and kGle TIEPQATEPW UTTOXPEWON
Baoet Tou napévrog ApBpou, eved o QvTIKATaaTaTng Tou
WG AlaTpanedixkég AvTIMPGowWNOS Kal of UNGAOHToL auy-
BaAAouevol Tou mapévrog ApBpou Ba gxouv Taidia dikat-
WUATA KAt UNOXPEWOELS METAEL TOUG, WG £AV O QVTIKATA-
oramgATavand myv apxm CuUUBaAAGuEVOG OTO TAPGY Ap-
8po. O napamnBeig 11, avdhoya pe v nepintwon,
anopakpuvBeiq Atartpanelikég Avtinpéownog 8a napd-
OXEl OTOV QvTIKaTaoTdaTn Tou Ta apxeia (1 avtiypapa
TOUG) TToU XPEIAZETAl O TEAEUTAIOS VIO va EKTEAECEL TA KQ-
OnfKovTa Tou Bdoel Tou mapovrog ApBpou.

20a.8.4 Ekdoxeig

To napdv ApBpo w@elel kal Seouelet TOUG GUIBAAAO-
MEVOUG, TOUG avTioToIKoUg Bladoxoug TOug Kat KABe eri-
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TPENOHEVO ekSoxEa 1) Sikaloddxo UEPOUG 1] TOU CUVOAOU
TWV SIKAWUATWY 1] UTIOXPEWTEWY TWV CUHBAAOUEVWY
Bdoet Tou napdvtog ApBpou. KaBe avapopd oe OTIoIoV-
drnote cupBaiisuevo ato apdv ApBpo Ba eppnveletat
avaioya.

20a.9. Epappooteo Alkalo kal Enihuon Atagpopwv

To ntapdv Apbpo dignetal and To S{kato TNg EANNVIKAG
Anuokpariag kat EpUNVEUETAL TUNPLVA PE QUTO.

20a.9.1 EnfAuon Alapopwv

(A) KaBe 8igveEn, dlagopa ) dlagwvia petagl Twv oup-
BaAhopévwy Tou arnoppéet ano To napov ApBpo N oxeTi-
{eTal ue autd, guurepAapBavopgvou oloudnrots B€La-
TOG GXETIKA pe TNV UTapEn, Tnv Loyl f Ty katayyeiia au-
ToU (ékaoTo «Alapopd»), 8a emAUETAL GUUPWVA UE TIG
StardEeig mg napouoag napaypdepou 20a.9.1.

{B) H mpoapuyry otn dadikacia enfAuong Twv Atagpo-
pwv adupwva le TNV napolaa napdypapo dev aipet I
SuvaTdTNTa TV HEPWVY Va EMIBLWEOUY TaparlniAwg T ¢I-
AKY] BleuBgTnon g peTagl Toug Alagopdg, U Ty Tipo-
(néBeon 6T autég ot ipooTidfeieg SieuBémmong Sev Ba -
XOUV ¢ anoTEAECUA Y avaoTohr Tng dadikaoiag eri-
AuoTg Alagopwv 1] Twv TIPOBECHIWY TToU TIPOPRAENovVTal
oy napodaa NapAypago, EKTOG eav ouppwvnBel dta-
POPETIKA.

(M) Kdbe Alagpopd duvarat va napanep@Bel and orot-
ovdnjnoTe anoé Tous auuBariopgvoug ge darmoia (armc-
KAE1OUEVNG oTolaodnnote AMAng dikaodoaoiag) Baoel
Twv Kavovwv Alartnoiag tou AteBvoug Europikou Eripe-
AnTnpiou pokeévou va exdoBel TEAETIBIKN kal DETHEU-
TIK7 anéPaocTn and STk SIKaoTAPLO anapTONEVO -
116 TPELG DATNTEG, €K TWV OToiwv To Anuooio kai o Awo-
Tpanelikog Aviinpdowrnog opifouv amoé €vav, evw o
TPlTog BlartnTng opifeTat KATéTIY TUHPWVIaG Twv AAwY
BUo STy, evrog 30 nuepwv and To Sloptopd Tou deu-
Tepou eE auTWV 1), 08 epimTwon Ttou dev erTeux8el oup-
gwvia evtég ¢ wg dvw npobeagpiag, clpguva pe 6oa
ipoBAEnovTal ano Toug avwTépw Kavéveg Alarnoiag.

(B) H Srarmoia diedyetat ato Aovdivo. Mwooa g dt-
arrnoiag Ba eival n ayyAikn.

(E) H anépaon Tou dtarmtixol Sikaotpiou 8a eivat Te-
AT{BIKN KAt GUETAKANTH, Sev B UTIOKEITAL O€ OTIOLOSNO-
TE TAKTIKG 1 EKTAKTO EVOIKO HECO Kal Ba amoTeAEl eKTEAE-
oY) PdEn ) onola dev Ba anatTteiTal va KNpuxOel exTeAs-
ot andpacn ané ta Akaotripld, ol 3& CUUBAAOuEVO!L
ATOKAE(OUV KAl TIAPATOUVTAL ATd KABE EVOIKO HETO 1) JE-
00 TIPOCQUYTG EVETUOV OTTOLOUBNTIOTE dlkagtneiou 1) GA-
NG BKaoTIKNAG apxrig oy Ba urnopodoe va £xel Skalodo-
ola v appoddtnra.

20a.9.2 MAwooa

{A) H ouppwvia ou nepthapBavetal oto mapdy ApBpo
UREYPAQN TOOO GTNV eAANVIKY, 600 Kal TNV ayYAKN
yAbOooa. Ze MEPIMTWon aUykpouong HeTagu Twv JlaTage-
wv Twv BU0 Keévwy, uTieploxUouyv ol Slatagelg tou ay-
YAIKOU KEEVOU.

(B) Oheg o1 etdoMOMOELG KAt Ta Aod £yypaga rnou na-
padidovral Bacel Tou Mapdvrog ApBpou MPENEL va ou-
VTAOOoOVTal 0TV ayYAKKR YA®Ooa 1y, SIaQOopETIKA, va u-
voBdelovTal amnd NETAPEATT TNV ayyAKY] YAWOOQ ETUKU-
pwUEVN and eE0uTloSOTNHEVO IPOOWTIO Yia TNy akpietd
MG (yia To oKOT auTé 0 BPOG «EEOUTIOBOTNUEVO TIPO-
owno» TEPIAAUBAVEL Kal SIKNYOPO HE TA anaitoUpeva
npoodvta Bager TG vodobeoiag Tg EAMNvikAg Anpo-
KpaTiag 1] oMoEdAMOTE AAO TIPOCWTIO EYKPIVETAL EKA-

ogtote and v ETEN kat Tov Alatpane(ikd AvTinpoawrto).
O1 dandveg NG HeTAppaoTg Bapuvouv Tov Avadoxo.

(N O mapairmng Ba Swaloltal va Bewpel akptpry katva
BaoifeTal o kKGBe ayyAKr| HETAPPACT) OTTOOUSTINOTE EY-
YPGPOU ToU UTIOBAMETAL CUPWVA LIE TO aVoTEQW £D4-
@10 9.2(B).

20a.10. Aldpopeg dlaTatelq

20a.10.1 AleuBuvoelg

‘O\eg ot £130TTOINTELG KAl OL AOUTEG KOIVOTIOINOELG BACEL
Tou Mapdvrog Ba sival £yypapeg kat Ba napadidovial
OTOUG CUMBAMOUEVOUG TOU TIapOvTog ApBpou gtV Ka-
TWTEPW avagepduevn dlelBuvan Toug 1) ge dAln ded-
Buvan TIou £X0OUV KOWVOTIOJEL EYYPAPWS GTOUG QVTITUL-
Balopévouc:

100 Boulevard Konrad Adenauer

L-2950 Luxemburg-Kirchberg

Apl8. mAeoplototurtiag: +352437704
Ynoyn: Aledbuvong ApaompioTiTwy
ota Kpdm MEAn

evikr} MpappoTeia ZUYXENUATOS0TOUEVWY
‘Epywv, Yroupyeio MepdMovtog,
Xwpotatiog kat Anpooiwy ‘Epywv

A AAeEavdpag 38,

ABfva 11473

ENMdada

Ap16. Acopolotuniag: (01) 8831598
Yndyn: Aeubuvtou Eldung AeuBuvong
‘Epywv Yriodopng

Piapeiou 2

152 33 Xahavdpt

EMGda

Apib. mAeopoloturtiag;: (301) 6858786
Ynéun: AicuBlvovrog ZupBouAou

MawmvETEM:

lMa 1o Anpdaio:

lNa tov Avadoyo

2001.10.2 Mopon Eldomomoswy

KdBe kowvortoinon oto mAaiolo Tou napoévrog ApBpou
8a yivetal ye TAeouoloTUIA 1 e AANO TPOTIO £YYPAPWS.
KdaBe kowvoroinon 1 £yypago Tou NPOKETat va napado-
8el oe onolovdnriote CULBAMOUEVO BATEL TOU TIAPOVTOG
ApBpou Ba Tou anoTEAETAL OTOV APIBKO CUCKEUNG -
AeopotloTuriag vj ot SleuBuvan kat urt’ oyin Tou appodiou
napakapng, EQOCOV ugpioTarat, mou eKAoToTe opifel o
GUHMBAAAGHEVOG TIPOG TOUGQ AVTICUMBAAAOMEVOUG Yia
Toug OKoToUG Tou napovrog ApBpou. O apxikég aplB8udg
OUOKEUNSG TNAEOUoLloTUTIAG, i SlevBuvaon Kat 0 appodiog
napahapng (epdoov ugioraral) mou opiovral and kade
oupBai\duevo Tou Tapovrog ApBpou avapépovtal aTny
napdaypagpo 20a.10.1.

20a.10.3 Aoyllouevog Xpovog MNapddoong

Kotvoroingn nou anogtéAetal o Mpdowno BAceL Tou
napdvroc ApBpou Ba Bewpeltal §TL €xet mapaingBel ano
To Mpdowro auTd: (a) KaTd TV Nuepounvia Kat wpa aro-
OTOM|G, £V AMOCTTAAE( HE TNASOHOLIOTUTHA MEXPL TIG 5:00
(.. (TOTIKY) A NG TIEPLOYXNG OTIOU AMOOTEMETAL) T8 EP-
yaoun nuépa oy ev ASyw ieploxn N otig 9:00 Ly, (to-
THKT) (D0 TNG TIEPLOXTIC OTICL QOO TEANETAL) TYG EMOUEVIG
£PYACIUNG NUEEAG OTNY eV AGYW TIEPLOXT), EAV ATIOCTAAE(
LE TIASOHOL0TUTIA OE oTtolovdnrioTe A0 Xpdvo, und Tov
6po 6T oTnV MEPTTTWON auTr anEoTEAETAL ETHOMG AVTi-
YPAPO TOU PNVULATOG HE AEPOTIOPIKS TAaXUDPOUEID Kat a-
@OoU NPokATaBANBEel To OXETIKO TEAOG TO ApYOTEPO TPEIG
nUEPEG and Trv nuepounvia anooToANg Tou TNAEOUOLO-
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TUmou. A (B) o€ KABE GAAN MEPITTWOT), KATa TV NUEPOLN-
via napadoong o BlevBuvon nou avagpépetal oty na-
paypago 20a.10.1 1 evrég TPWV ePYACIHWY NUEPWY and
Tnv anootoAn pe diebvr urmpeoia HETAPOPAG eyypApwy
N EVIGQ Sexanévie nuepwv ané ™y Taxudpéunon (ue ae-
POTIOPIKG TaxuSpoueio, £pdooV anoaTEMETAL O xwpa
™G aArodamnng) apou npokatraBAndsl To OXETIKO TEAOG
Katapou avaypapein wg avw SieuBuvar Tou napakrmT.

Ma toug okomoUg Tou MapévTog ApBpou, epydotueg n-
MEPEG elvat OAEG Ot NUEPEQ EKTOG ZaBBdrou, Kuptaxrg kal
ETONUWY APYIDOV TTOV TEMO napadoaong.

20a.11. Avunapéia etatpikig oxEaNg

Kavéva onueio Tou napévrog ApBpou kal kapia evép-
YEIQ Twv oupBarlopévay Baget Tou napovrog ApBpou
dev Ba ouviotd oxgon eTaipeiag, Evwong, Kowvorpagiag 1
aAhou gidoug CUVETQIPIOTIKNG OVISTNTAG HETAEU TOuG.

20a.12. AveEaptnoia dpwv

Edv, ka6’ olov&Anote xpévo, dtaragn Tou napdvrog Ap-
Bpou Tuyxdavel | kataoTel napdvoun, dkupn 1 kad' otov-
dnnote TP LN exteAeoTr) Bdoe!l ™G vopoBeoiag onot-
aodnrote xwpag £xel Sikaodoaia, To YEYOvaG autd Se Ba
ENNpEedoel ) BAAYEL

(A) T voppdtTa, eYKUPSTTAT EKTEAEOTOTNTA TNV EV
AGYw Xwpa onolaodrnoTe GANG dlatagng Tou napdvrog
Apbpou 1

(B) T vopuudtnTa, eykupdmnran EKTEAETTOTNTATNG WC
avw 1 KGBe AAANG StdTagng tou napovrog Apbpou Bdoel
NG vopoBeaiag onotaodrmote dAANgG XWwpag £xel Sikato-
dooia.

200a.13. ZuvoAkd ApBpo

Ma Toug okomodg Tou ntapévrog ApBpou, wg «Mpoaup-
Batkn AnAwan» voeitar va oxédio, oupgpwvia, SEoueu-
oM, QVTINPOOWIEUGT, EYYUNOT), UNdoyxeoT), SwaBeBaiwon
1 pUBHION orolaadrnoTe HOPPNG, EYYPAPN 1 un, OXETIKA
HE To mapdv ApBpo, Ttou Eytve R 860nke ané 1 EK HEPOUG
eVOG TwV cupBalougvoy 1i ané omoLOdNMOTE dAAD TIPG-
OWro, EKTGG Twv TPANElWY, Oe OMOLOBHMOTE XPOvo rpv
aro T CUHPWVIa WG MPOC To TPV Apbpo.

To napov ApBpo anoteiel ™ OUVOAIKY} Kal pHovadikn
OUMQWVIa HETAEL TwV CUPBAMOUEVWY O OXEOT UE TO a-
VTIKE(UEVO TOU TtapGvTog ApBpou.

Tonapdv Apbpo avtikadiotd kal aKupwvel omtoladnmo-
e MpooupBatkn ANAwon, ekTéq edv Kal KaTd To METPO
MoU QU enavaiauBAaveTat oTo napdv ApBpo.

KaBgvag oupBarduevoc avayvwpiZel dSTLMpooxwpnoe
OTIG OUpPWViEG Tou Tapdvtog ApBpou Xwpiq va Bacice-
Tau ge onoladnnote MpocuuBartikn AnAwon, Tou Sev ne-
pauBavetal pnTd oto napdv Apbpo.

Kavévag oupBariduevog Sev £xet dikaiwpa Eyepong a-
YWYNG KATd avTioupBalopgvoy Tou napovrog ApBpou
anoppEov Ny oXeTIGHEVO Ue onoladrnoTe MNpooupparikn
Anhwon (eEatpoupgvng Tng MEPIMWoNg andmg), ekTég
£AV KA KATATO HETPO MOV autr enavaiapuBAaveral oo na-
pPov ApBpo.»

«ARTICLE 20a - Approach Roads Co-Ordination

Whereas:

a) The Concessionaire and EIB have entered into the EIB
Master Facility Agreement dated 25th July, 1997 as a-
mended pursuant to an amendment agreement dated on
or about the date hereof, the sole purpose of which is the
financing of the Project by the Concessionaire.

b) Words and expressions defined in the Common

Terms Agreement of even date herewith entered into be-
tween, inter alia, the Concessionaire and EIB and the EIB
Master Facility Agreement shall have the same meanings
herein.

c) Unless a contrary intention is indicated, references to
Clauses and Schedules are to clauses of, and the sched-
ules to, this Article. References to sub-clauses are to sub-
clauses in the same Clause.

d) All headings and titles are inserted for convenience
only. They are to be ignored in the interpretation of this Ar-
ticle.

The parties hereby agree as follows:

20a.1 Deposit Arrangements

20a.1.1Inthe event thatany Approach Road Milestone is
missed,

(A) the Concessionaire undertakes to notify the State not
less than 15 Business Days before it proposes to receive a
Disbursement from EIB of the amount of such Disburse-
ment and the proposed date of payment thereof by EIB;
and

(B) the State hereby agrees to depositin an account at a
bank, both as nominated by EIB, an amount equal to each
Disbursement to be made by EIB to the Concessionaire
pursuant to the terms of the EIB Master Facility Agreement
(the «Deposit»), each such Deposit to be made by no later
than 5 Business Days prior to the date the relevant Dis-
bursement is due to be made.

20a.1.2 EIB shall be under no obligation to make any Dis-
bursement underthe EIB Master Facility Agreementunless
and until such Deposit has been made by the State in ac-
cordance with the terms of this Article and all other condi-
tions to Disbursement contained in the EIB Master Facility
Agreement and each Finance Contract have been met in
accordance with their terms.

20a.1.3Whenthe relevant Approach Road Milestone has
been met to EiB's satisfaction, EIB agrees that the Deposit
(together with any interest accrued thereon) shall prompt-
ly be paid to the State, subject to Clause 20a.1.5 and
whether or not an EIB Drawstop Notice has been served
pursuant to Clause 20a.1.6.

20a.1.4 In the event that EIB has not made a Disburse-
ment to the Concessionaire within 15 Business Days after
the date notified by the Concessionaire to the State
pursuant to sub-clause 20a.1.1(A), the Deposit (together
with any interest accrued thereon) shall promptly be paid
to the State.

20a.1.51f, prior to the relevant Approach Road Milestone
being met to EIB's satisfaction, the EIB Debt (or any part
thereof) is accelerated and the Primary Cause of the rel-
evant EIB Fundamental Event(s) of Default is determined
to be:

(i) a State Risk Event in accordance with the terms of the
State Direct Agreement, the Deposit shall be forthwith set
offagainstamounts owing to EIB under clauses 2.1.2 or 6.2
of the State Direct Agreement; or

(i) a Non-State Risk Event in accordance with the terms
of the State Direct Agreement, the Deposit (together with
any interestaccrued thereon) shall promptly be paidto the
State.

20a.1.6 In the event that the relevant Approach Road
Milestone has not been met within six months fromthe date
upon which it was due to have been achieved. EIB shall be
entitled to serve an EIB Drawstop Notice on the Conces-
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sionaire in accordance with the provisions of clause 7.1 of
the Intercreditor Agreement.

20a.1.7 The Concessionaire undertakes to submit
promptly all Notices of Disbursement and other documen-
tation, warranties and representations required to be made
by it pursuant to the terms of the EIB Master Facility Agree-
ment and each Finance Contract in respect of each Dis-
bursement to be made by EIB pursuant to such documen-
ts.

20a.1.8 Notwithstanding the provisions of Sub-clause
20a.1.1.1 the State undertakes to EIB to use all reasonable
efforts to complete the acquisition of all land and other
property required to enable the Approach Roadsto be built
as required by the Concession Contract by not later than
the end of the 48th month after the Effective Date («the Tar-
get Acquisition Date»). The State shall not later than the
15th day of each March, June, September and December
after the second anniversary of the Effective Date provide
to EIB a detailed schedule or bar chart showing the steps
necessary to complete such acquisition, the date by which
each step needs to occur to enable such acquisition to oc-
cur by the Target Acquisition Date and a report on the
progress made in this respect. Where such report shows
that the Target Acquisition Date may not be met the report
shall also include a statement of the reasons for such pos-
sible failure and of the steps the State proposes to remedy
the same.

20a.2 Approach Roads Loan Facility

20a.2.1 State's Undertaking

Subject to Clauses 20a.2.2, 20a.3, 20a.4 and 20a.5, in
the event that any Approach Road Milestone is missed for
more than 6 months and, as a consequence solely
attributable to this, EIB issues an EIB Drawstop Notice in
accordance with Clause 7.1 of the Intercreditor Agree-
ment, the State hereby agrees tc provide (or to procure that
a bank or other financial institution acceptable to EIB (the
«Approach Roads Lender») provides funds to the Conces-
sionaire on terms and conditions which are as to interest
the same as the terms and conditions contained in the EIB
Master Facility Agreement and which are satisfactory to
EIB to enable the Concessionaire to cortinue to discharge
its obligations in connection with the Project and to be
wholly and exclusively applied by the Concessionaire to
meet payments of Project Expenditure and Financing
Costs. The loan facility under which the State makes such
facility available to the Concessionaire is referred to in this
Article as the «Approach Roads Loan Facility». The daily
outstanding balance of the Approach Roads Loan Facility
is referred to in this Article as the «Approach Roads Loan».

20a.2.2 The State shail make the Approach Roads l-can
Facility available to the Concessionaire provided that:

(A) the Concessionaire would have been entitled to draw
down funds under the EIB Master Facility Agreement with
the exception of meeting the requirements that:

(i) a Letter of Credit be provided in respect of the draw-
down; and

(i) the Approach Road Milestone has been missed by
more than 6 months at the time of drawdown;

(B) the Concessionaire has served a Disbursement Re-
quest on EIB (copied to the State, the Facility Agentand to
the Approach Roads Lender) in the form required by EIB
pursuant to the EIB Master Facility Agreemerit, but subject
to the two qualifications set out in Sub-clauses

20a.2.2(A) (i) and (ii) above) and accompanied by alt docu-
mentation (other than Letters of Credit) and warranties re-
quired under the EIB Master Facility Agreement and, as the
case may be, under the Finance Contract for each Dis-
bursement; and

(C) EIB has notified the State that the terms and condi-
tions for lending funds under the Approach Roads Loan
Facility are satisfactory to EIB.

20a.3 EIB Undertaking

EIB hereby agrees that if after the State has provided or
procured the provisions of such funds to the Concession-
aire pursuant to the Approach Roads Loan Facility and the
missed Approach Road Milestone and any subsequent
Approach Road Milestones then due have been achieved
then, provided that

(A) no Event of Default or Potential Event of Default or
event set out in Clause 12.2 of the EIB Master Facility A-
greement has occurred and/or is continuing which has not
been waived by EIB;

(B) the conditions precedent to Disbursement contained
in Clause 3 of the EIB Master Facility Agreement {inciuding,
for the avoidance of doubt, the conditions precedent con-
tained in clause 1.3 of the Finance Contract) are satisfied;
and

(C) a notice of drawing in the form required by Clause
20a.4 has been provided by the Concessionaire to EIB

the Concessionaire shall be entitled to resume the draw-
down offunds in accordance with the terms of the EIB Mas-
ter Faciiity Agreement and the terms of this Article.

20a.4 Concessionaire Undertaking

20a.4.1 Subject to EIB's approval of the terms and con-
ditions of the Approach Roads Loan Facility, the Conces-
sionaire undertakes to borrow such amouni(s) from the
State or the Approach Roads Lender (as the case may be)
as the Concessionaire would be entitied to draw down un-
der the E1B Master Facility Agreement had the relevant Ap-
proach Road Milestone not been missed by more than six
months.

20a.4.2 If the Concessionaire is entitled to resume the
drawdown of funds under the EIB Master Facility Agree-
ment in accordance with the provisions of Clause 20a.3,
the Concessionaire hereby agrees to repay the State or the
Approach Roads Lender as the case may be in accor-
dance with the provisions of Ciause 20a.4 all amounts ow-
ing and unpaid by it to the State or the Approach Roads
Lender (as the case may be), under the Approach Roads
Loan Facility out of the first Disbursement made by EIB to
the Concessionaire following resumption of the drawdown
of funds under the EIB Master Facility Agreement, and if
necessary for such purpose, the Concessionaire shall
promptly request that EIB make availabletoita Creditfrom
the EIB Total Creditin accordance with the terms of the EIB
Master Facility Agreement.

20a.4.3 Any such amounts owing and unpaid to the State
or the Approach Roads Lender (as the case may be) under
the Apprcach Roads Loan Facility will not be repayable or
repaid by the Concessionaire except out of the Disburse-
ment and/or Creditreferred to in Clause 20a.4.2, otherthan
after the Debt Discharge Date.

20a.5 Notice of Drawing

20a.5.1 In order to resume the drawdown of funds in ac-
cordance with the terms of the EIB Master Facility Agree-
ment, the Concessicnaire shall promptly upon the missed
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Approach Road Milestone being achieved provide EIB
with a notice of drawing (copied to the Facility Agentand to
the State ) which:-

(A) identifies an account of the State (or as it may direct)
into which funds shall be transferred by EIB;

(B) directs EIB to transfer the funds which are the subject
of the drawdown to the account referred to in sub-clause
(A) in satisfaction of all amounts outstanding under the Ap-
proach Roads Loan Facility; and

(C) has attached to it a written confirmation fromthe State
that receipt by it from EIB of the amount specified in the no-
tice of drawing shall discharge all amounts owing by the
Concessionaire to the State or the Approach Roads
Lender (as the case may be) to the extentthat such amoun-
ts are not to be repaid by the Concessionaire to the State.

20a.5.2 If, being entitled to resume the drawdown of
funds under the EIB Master Facility Agreement in accor-
dance with the provisions of Clause 20a.3, in the reason-
able opinion of the State the Concessionaire delays in sub-
mitting a notice of drawing to EIB pursuant to Clause
20a.5.1, the State may require the Concessionaire to sub-
mit to EIB a notice of drawing.

20a.5.3 For the avoidance of doubt, subject to the provi-

sions of Clause 20a.2, the Concessionaire shall be entitled.

to draw down funds under the EIB Master Facility Agree-
ment by no {ater than 30 days after Completion in order to
repay the State orthe Approach Roads Lender, asthe case
may be, in accordance with the terms of this Article.

20a.6 Subordination

20a.6.1 In relation to the Approach Roads Loan:

(A) subject to Clauses 20a.1, 20a.2, 20a.4, 20a.5.1 and
20a.5.2, before the Debt Discharge Date:

(i) the State shall not demand or require or institute any
proceedings of any kind for ortake any other steps whatso-
ever (whether by means of set-off or otherwise) againstthe
Concessionaire or otherwise to obtain or with a view to
obtaining any repayment, payment, reduction or satisfac-
tion of the Approach Roads Loan; and

(i) the Concessionaire shall not make any prepayment,
repayment, payment, reduction or satisfaction of the Ap-
proach Roads Loan without the prior written consent of EIB
and the Intercreditor Agent.

Any payment or satisfaction received by the State in re-
spect of the Approach Roads Loan (other than pursuantto
or as envisaged by Clause 20a.4) before the Debt Dis-
charge Date shall be for the account of the Creditors.

(B) the State hereby covenants with the Concessionaire
EIB and the Intercreditor Agent that in the event of a Wind-
ing-up or liquidation of the Concessionaire, the Approach
Roads Loan will rank after, and be fully subordinated to, the
Debt and the State will forthwith apply any amounts paid to
it in respect of the Approach Roads Loan other than those
amounts paid to the State in accordance with the provi-
sions of Clause 20a.4 first in payment of the claims of the
Creditors under the Financing Documents (to the extent
that such claims shall not have been met by means of the
enforcement of any Security).

(C) the Concessionaire declares and acknowledges that
the benefit of the covenant on the part of the State con-
tained in Clause 20a.6(B) is held by it for the benefitand the
account of the Creditors to the extent of their claims under
or pursuant to the Financing Documents and if such ar-
rangement is invalid or unenforceable the State will pay

any amounts paid to it, other than those paid pursuant to
Clause 20a.4, in respect of the Approach Roads Loan to
the Security Agent.

(D) the State agrees to prove any claim it may have in the
winding-up or liquidation of the Concessionaire.

(E) the Concessionaire will not create, or permit to sub-
sist, any Security over any of its Assets, or any Guarantee
for, orin respect of the Deposit.

(F) the State will not permit to subsist or receive any Se-
curity or receive any Guarantee for, or in respect of the Ap-
proach Roads Loan.

(G) if at any time the State receives a payment (including
by set-off} or distribution in cash orin kind of, or on account
of, or in respect of the enforcement of any Security (inciud-
ing by set-off) in relation to, the Approach Roads Loan con-
trary to this Clause 20a.86, the State must notify EIB and the
Intercreditor Agent of the breach and will hold the pay-
ment(s) for the benefit and the account of the Creditors and
pay and distribute it or, in the case of a set-off, pay the e-
guivalent amount upon demand to the Security Agent.

(H) the State undertakes to EIB and the Intercreditor A-
gent that it will not at any time prior to the Debt Discharge
Date, except with the prior consent of E!B and the Inter-
creditor Agent (acting on the instructions of the Majority
Banks):-

(i} accelerate any of the Approach Roads Loan or other-
wise declare any of the Approach Roads Loan premature-
ly due or payable;

(iiy enforce the Approach Roads Loan by attachment,
set-off, execution or otherwise;

(iii} sue for, or institute any creditor’s process (including
an injunction, garnishment, execution or levy, whether be-
fore or after judgment) against the Concessionaire in re-
spect of any obligation (whether or not for the payment of
money) owing to it in respect of the Approach Roads Loan
or the Approach Roads Co-ordination Agreement;

(iv) petition for (or vote in favour of any resolution for) or
initiate or support or take any steps with a view to any in-
solvency, liquidation, reorganisation, administration or
dissolution proceedings or any voluntary arrangement or
assignment for the benefit of creditors or any similar pro-
ceedings involving the Concessionaire, whether by peti-
tion, convening a meeting, voting for a resolution or other-
wise; or

(v} apply for any order for an injunction or specific per-
formance in respect of the Concessionaire in relation to
any of the Approach Roads Loan or any obligation under
the Approach Roads Co-ordination Agreement.

(I) the subordination provisions in this Article constitute a
continuing subordination and benefit to the ultimate bal-
ance of the Debt regardless of any intermediate payment
or discharge of any amount of the Debt.

(J) the subordination in this Article and the obligations of
the State under or pursuant to this Article will not be af-
fected by any act, omission, matter or thing which, but for
this provision, would reduce, release or prejudice the
subordination of any of those obligations in whole or in
part, including without limitation:-

(i) any time or waiver granted to, or composition with, the
Concessionaire or any other Person;

(i) the taking, variation, compromise, exchange, renewal
or release of, or refusal or neglect to perfect, take up or en-
force, any rights against, or Security over, Assets of the



9162

E®HMEPIZ THX KYBEPNHZEQX (TEYXOX nPQTO)

Concessionaire or any other Person under the Financing
Documents or any other document or Security or other-
wise or any non-presentment or non-observance of any
formality or other requirement in respect of any instrumen-
ts or any failure to realise the full value of any Security; and

{it) any unenforceability, illegality or invalidity of any obli-
gation of the Concessionaire or Security under any Fi-
nancing Document or any other document or Security.

(K) the State undertakes to EIB and the Intercreditor A-
gent that it will not at any time prior to the Debt Discharge
Date, except with the prior consent of EIB and the Inter-
creditor Agent (acting on the instructions of the Majority
Banks):-

(i) amend, vary or supplement any provision of the Ap-
proach Roads Co-ordination Agreement; or

(i) provide its approval, consent, waiver or release under
or pursuant to any such provision.

(L) the State undertakes to EIB and the Intercreditor A-
gent that except pursuant to the Security Documents it will
not at any time prior to the Debt Discharge Date (except
with the prior written agreement of EIB and the Intercred-
itor Agent (acting on the instructions of the Majority
Banks)):-

(i) assign, novate, transfer or dispose of any of the Ap-
proach Roads Loan owing to it orits proceeds or any inter-
estsinthe Deposit orits proceeds, or any Security therefor,
to or in favour of any Person;

(iiy subordinate any of the Approach Roads Loan owing
toit orits proceeds to any sums owing by the Concession-
aire to any Person other than the Creditors.

(M) By way of Security for the obligations of the Conces-
sionaire, the Concessionaire irrevocably appoints the In-
tercreditor Agent as its attorney to do anything which it (a)
has authorised the Intercreditor Agent to do under this Ar-
ticie or (b) 1s required to do by this Article but has failed to
do for a period of ien Business Days after receiving notice
from the Intercrediter Agent requiring it to do so. The In-
tercreditor Agent may delegate this power.

20a.7 intercreditor Agent's Rights

The rights of the Intercreditor Agent pursuant to this Ar-
ticle shall be limited exclusively to its rights under Clause
20a.6.

20a.8 Assignment

20a.8.1 The Concessionaire and the State

Neither the State nor the Concessionaire may assign this
Article to any cther person in whole or in part.

20a.8.2 Assignment by EIB

EIB may assign its rights under this Article in whole or in
part.

20a.8.3 Resignation or Removal of intercreditor Agent

Each ofthe parties hereto acknowledges and agreesthat
the Intercreditor Agent may resign, or be removed, in ac-
cordance with the Common Terms Agreement. No such
resignation or removal will be effective until the successor
has been appointed and has accepted its appointment in
accordance with clause 8.10 of the Common Terms A-
greement. Upon the successor accepting such appoint-
ment, the resigning or, as the case may be, removed Per-
son will be automatically discharged from any further obli-
gations under this Article, and its successor as
Intercreditor Agent and the other parties to this Articie will
have the same rights and obligations among themselves
as they would have had if the successor had been an orig-

inal party to this Article. The resigning or. as the case may
be, removed Intercreditor Agent will provide its successor
with (or with copies of) such records as its successor re-
quires to carry out its duties under this Article.

20a.8.4 Assignees

This Article will benefit and be binding on the parties, their
respective successors and any permitted assignee or
transferee of some or all of the parties rights or obligations
under this Article. Any reference in this Article to any party
will be construed accordingly.

20a.9 Governing Law and Settlement of Disputes

This Article shall be governed by and construed in ac-
cordance with the laws of the Hellenic Repubilic.

20a.9.1 Settlement of Disputes

(A) Any dispute, difference or disagreement between the
parties arising out of or in connection with this Article, in-
cluding any question regarding its existence, validity or ter-
mination (each a «Dispute»), will be settled in accordance
with the provisions of this Clause.

(B) The parties will not be precluded from attempting to
reach an amicable settlement at the same time as the ref-
erence of a Dispute under this Article provided that any
such efforts to reach a settlement will not have the effect of
suspending the Dispute resolution procedure or any time
limits set out under this Clause, unless agreed otherwise.

(C) Any Dispute may be referred by any party to arbi-
tration (to the exclusion of any other jurisdiction) under the
Rules of Arbitration of the Internaticnal Chamber of Com-
mence for the final and binding decision of an arbitral tri-
bunal composed of three arbitrators: the State and the In-
tercreditor Agent each to nominate one arbitrator and the
third arbitrator to be appointed by agreement of the other
two arbitrators within 30 days of the appointment of the
second arbitrator or, in the event of failure to agree within
such period, in accordance with the said Rules of Arbi-
tration.

(D) Arbitration proceedings will be conducted in London.
The language of the arbitration will be English.

(E) The decision of the arbitrators will be final and irrevo-
cable, not subject to any regular or extraordinary means of
appeal and will constitute an enforceable deed not being
required to be pronounced as such by the Courts, and the
parties exclude and waive any right to any form of appeal
or recourse to any court or other judicial authority which
would otherwise have jurisdiction.

20a.9.2 Language

(A) This Article has been signed in both Greek and En-
glish. Inthe event of any conflict between the provisions of
the two texts, the provisions of the English version shall
prevail.

(B) Alinotices and other documents delivered under, this
Article Document must be in English or, if not, accompa-
nied by an English translation certified by an authorised
person to be accurate (for these purposes an «authorised
person» shall include a lawyer qualified under the laws of
the Hellenic Republic or such other person as may be ap-
proved by EIB and the Intercreditor Agent from time to
time). Translation costs are for the account of the Conces-
sionaire.

(C) The receiving party shall be entitied to assume the ac-
curacy of and rely upon any English translation of any doc-
ument provided pursuant to sub-clause 20a.9.2(B).

20a.10 Miscellaneous
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20a.10.1 Addresses

Notices and other communications given hereunder
shall be in writing and shall be addressed to the parties to
this Article to its address set out below or to such other ad-
dress as it notifies to the others in writing:

FOREIB: 100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg-Kirchberg
FaxNo: +352437704
For the attention of: Directorate for
Operations in the Member Countries
General Secretariat for
Co-Funded Public Works, Ministry
of Environment, Physical Planning
and Public Works,
36 Alexandras Avenue,
Athens 11473,
Greece.
FaxNo. (01) 8831598
For the attention of: The Director General
ofthe Special Service for Public
Works Transportation Projects
2 Rizariou Str.
152 33 Halandri
Greece
Fax No: (301) 68 58 786
Forthe attention of: The Managing Director
FOR the Intercreditor Agent:  Bank of Tokyo-Mitsubishi (UK) Limited
12-15 Finsbury Circus
London EC2M7BT
Fax No: 44 171577 1755
For the attention of; Project Finance

FOR the State:

FOR the Concessionaire:

20a.10.2 Form of Notice

Each communication under this Article will be made by
fax or otherwise in writing. Each communication or docu-
ment to be delivered to any party under this Article will be
sent to it at the fax number or address, and marked for the
attention, if any, from time to time designated by it to each
other party for the purpose of this Article. The initial fax
number, address and marking, (if any) so designated by
each party to this Article are set out in Clause 20a.10.1.

20a.10.3 Deemed Delivery

A communication sent to a Person under this Article will
be deemed to be received by that Person: (a) if sent by fax
before 5.00 p.m. (local time in the place to which it is sent)
on a working day in that place, when sent or, if sent by fax
at any other time, at 9.00 am. (local time in the place to
which it is sent) of the next working day in that place provid-
ed that in such case a copy of the note is also sent by air-
mail pre-paid post by no later than three days from the date
upon which the fax was sent; or (b) in any other case, when
delivered at the address required by Clause 20a.10.1 or
within three such working days after being sent by an in-
ternational courier service or within fifteen days after being
put in the post (by airmail if to another country) postage
pre-paid and addressed to it at that address.

For the purposes of this Clause, working days are days
other than Saturdays, Sundays and bank holidays in the
place of delivery.

20a.11 No Partnership

Nothing in this Article and no action taken by the parties
under this Article shall constitute a partnership, associ-
ation, joint venture or other co-operative entity between of
the parties.

20a.12 Severability

if at any time a provision of this Article is or becomes ille-
gal, invalid or unenforceable in any respect under the law
of any jurisdiction, that shall not affect or irpair:-

(A) the legality, validity or enforceability in that jurisdic-
tion of any other provision of this Article; or

(B) the legality, validity or enforceability under the iaw of
any other jurisdiction of that or any other provision of this
Articie.

20a.13 Entire Article

For the purposes of this Clause, «Pre-contractual State-
ment» means a draft, agreement, undertaking, represen-
tation, warranty, promise, assurance or arrangement of
any nature whatsoever, whether or notin writing, relating to
this Article made or given by or on behalf of a party to this
Article or any other person, except the Banks, at any time
prior to the execution of this Article.

This Article constitutes the whole and only agreement
between the parties relating to the subject matter of this Ar-
ticle.

Except to the extent repeated in this Article, this Article
supersedes and extinguishes any Pre-contractual State-
ment.

Each party acknowiedges that in entering into this Arti-
cle it is not relying upon any Pre-contractual Statement
which is not set out in this Article.

None of the parties shall have any right of action against
the other party to this agreement arising out of or in con-
nection with any Pre-contractual Statement (except in the
case of fraud) except to the extent repeated in this Article.»

ApbBpo 20

2 Z0uBaon Napaxwpnong npootiBetal ApBpo pe a-
POUG 28a, peTd Ty and 17-12-1997 ‘Eyypaen Zupgwvia
yvia Ty Evoroinpévn Aadikaoia Mapdraong Xpovou
(Extension of Time Unified Procedure Agreement), icu ka-
TAPTIOBNKE O EAANVIKY Kl 0 ayyAIKn yAWOoCQq, TO onoio
£xet wg eENG:

«ApBpo 28a ENOTMOIHMENH AIAAIKAZIA EMTAYZHE
AIAGOPQN MAPATAZHZ XPONGOY

28a.1 Opiouol kat Epunveia

EEQipoupévng TNG MEPITITWONS KAt KATA TO HETPO TIOU G-
O TA CUPPEAJOEVATIPOKUTITEL GAAW®G, Ot 6pOLTIOUTIPOC-
diopifovral o ZupBaon Mapayxwenong B/kal oTo Zuy-
QuvnTIKO Kolvwy ‘Opwv Kal ot onoiol Xpnotponotolivral
gto napdv ApBpc £xouv Kal edw TNV idta onpacia f epun-
vela.

28a.2 Napdracn Xpdvou

AveEapTnTwg Twy Sardiewy Tou Apbpou 28 g ZUL-
Baong Napaxwpnong kat Twv apdpwy 39.3 kat 63 kat Tou
MNpooaptpatog | Mg Euufaong Kataokeung, n akoiou-
8n dladikaoia £xel e@appoy o OXEan He onoladrnote
altnom Tou KaraokeuaoTr yia napdraon xpovou Bdacst
Tou apBpou 39 e ZuuBacng Karaokeung anokAetops-
VG KABe AAANG Sladikaagiag, aAhad Bev €XEL Epapphoyr o8
ortoladrrote GAAN Slekdiknon Tou KataokeuaoTn, akdpn
kat av autn 1 Stexdiknon oxetideTal pe Ty aitrion napa-
TaoMg Xpovou.

28a.2.1 Metd my nupaiaBn mg kowvornoinong tou Ka-
TOOKEUAOTH] TIOU avapépeTat aro apbpo 39.2 g Zuppa-
om¢ Kataokeung, o Avadoxog €xel ot Sidbean Tou me-
plod0 28 nuepwv evtdg TG ontolag Npénel va {ntoel, Ba-
oel Tou 13iou Adyou, Xpoviki naparaan g Mneptddou
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nepaiwong twv Epyaowwy nou npoodiopileraiato ApBpo
7 Mg Z0uBaong MNapaxwpenong ri/kat me Nponapaokeu-
aoTikig Meptédou, ™g Meptdédou Karaokeung R/kat me
dldpkelag Tng Neptédou Mapaxwpnong Bacei e TUuBa-
ong Mapaxwpenang.

28a.2.2 Eav o Avadoxog dev poBdAeL mapduota aitron
EVTOG TNG TIEPLOB0U TWV 28 NUERKV:

28a.2.2.1. n aftmom tou Kataokeuaotr| aviipetwniderat
ouppwva pe T Z0uBaon Karaokeung,

280.2.2.2 oUte T0 Anudolo ouTe 1 Yrinpeoia éxouv Si-
Kalwla va oUPHETAoXouY 1 va enéppouy oty andégeaon
i Tng altnong Tou KataokeuaaTy| 1 va ekppAgouy omot-
adniroTe dnoyn eNi Tng ouoiag g undleorg,

280a.2.2.3 ) andpaon Tou EniBAgnovrog Mnxavikou Ba-
oelL Tou dpbpou 39.3 g ZUpBacng Kataoksurg mpénet
va ANgéei evrdég 30 nuepwyv and 1o népag g neptddou
Twv 28 nuepwv, Kat

280.2.2.4 0 Avadoxog dev duvaral, o€ LETAYEVETTEPN -
uepounvia, va {nmoet avdioyn napdraan xpdvou oe
OXEOT Ue TNV wg Avw afmon tou KataokeuaoTr, ToUTo 6-
Hwg dev epntodilet Tov Avadoyxo va Inmoet napdrao Ba-
oeL Y] oupgwva pe T Zuupaan Mapaxwenonc enkaros-
HEVOG VEQ YEYOVOTA 1] CUVENELEG TIOU EAafav Xwpa 1) éyi-
vav avtiAnmrd apydtepa (akdpn kal av oxetilovral 1y
BaoiCovrat ornv wg avw aitnom) kat Ta onoia yevvouv To
Sikaiwpa va urtoBAnBel GAN pia 1 pia autoteArg altnon
Bdoel 1 oUppwva pe ™ ZUpBaan Mapaxwpnong.

28a.2.3 Egooov o Avadoxog unoBdiel napoduola aim-
om, akohouBeital n &g dadikaoia:

280.2.3.1 O EruBAénwv Mnxavikég anogaiverat eni g
ougiag Twv armudrwy Tou KataokeuaoTr kat Tou Avads-
XOU Q@oU HEAETACEL TA OTOIXEIT TOU MAPEXOVTAL EIC ETHHD-
PWON TwV avTioToLXWY ATNUATWY Kat apoU StaBouleuTe(
He Tov KataokeuaoTr), Tov Avadoxo kat To Anuoaoio.

28a.2.3.2 O Karaokeuaatng kat 0 Avadoxog napgxouv
OAEG TIG EMIMAL OV TANPOPOPIEG TIOU UMopei eUAGY WS va a-
narrioel o ErupAénwy Mnxavikog, o Avadoxog A/kal To
Anudoto, kat SlaTnPoUV KAl TIAREXOUV EVINUEPWHEVA ap-
XElQ yia TIg ENITTWOEIG TwV YEYOVATWY KAl onoladnmoTe
ouo1aoTiKA AAAAYT TV eV AOYW ApXEwY.

28a.2.3.3 MMpwv ano 1o népag 30 nuepwv anod Ty nuepo-
unvia enidoomng edomnoinong and Tov Avadoxo oto Anué-
010, Kal petd and diapouleloelg He Tov Kataokeuaot,
Tov Avddoxo kat To Anuooto, o ETuBénwy Mnxavikée a-
nopacilet:

(i) eav karoto and Ta gUUBAvVTA 1y MEPUTTWOELC TIOU ava-
pEpovrai oo dpBpo 39.11ng ZupBaong Karaokeurg €xet
AGBel xwpa, Kat, o BETIKA NEPITTTWOT], £4AV TA WG AVK €-
XOUV KaBuoTepnoel TNy ekTéAeOT Twv Epyacudv and Tov
Kataokeuaat, kat, oe BeTIKNA nepimtwon, opilst Ty ana-
paitm napdraon g Huepounviag Nepaiwong Bdoet
™G ZupBaong Karaokeung, iy orola npénet va eivat ion ue
Vv Npaypatiky kKabuaotépnon Twv Epyaaidy,

(ii) edv, Baoel Tng ZuBaang Mapaxwpnong, Neénst va
XopnynBei mapdraaon ™mg nepiodou Mepaiwong twv Ep-
yaouwv mou npoBAgneTal ato ApBpo 7.1 g Zoppaong
Mapaxwpnong, mg MponapaokeuacTikng Meptdédou, TG
Meplodou Kataokeung ri/kar mg didpketag mg MNeptédou
Napaxwpenong kai, oe BeTikn TiepinTwan, opilel Ty ana-
paitn napdraan.

280.2.3.4 O EmuBAénwy Mnxavikog duvaral, epogov To
Kpivel OKOTIHO, va XopnyYel evdidpeon 1 pocwpvy na-
paraon xpdévou BAcel eKATEPAG 1) AUPOTEPWV TWV OUM-

Bacewv, Kat akoAoUBWG va yiveTai mepatté pw eKT{UNan u-
16 TO PWG TWV YEYOVETWV.

280.2.3.5 Ze neplmwon mou npokUYel onoladrnoTe
Sapwvia 1 digveln yia onoadrjrote andeaon Tou Emi-
BAgnovrog MnxavikoU, 0 CUMBAMGHEVOG 1) Ot GUUBAAAG-
uevol mou dlapwvoly Tapanéurouv 1o Béua omy Em-
Tporn Epnelpoyvwudvawy Baoel g Siadikaciag emiu-
ong dlagopwyv ToU TMPOPAEMETAl KATWTEPW OV
napdypago 2.4 tou ApBpou autou, evidg 30 Nuepwy and
NV nuepopnvia kartd Ty onoia 0 cUMBAMAUEVOG TIOU
NPOCQEUYEL EVIHEPWBTKE Yia TNV andpaon.

28a.2.4 H duadikacia eniduong Slagopwyv nou avapé-
peTaL oMy avwTépw napdypago 2.3.5 sivat auty niou
nipoPAeneral ato ApBpo 28.2 kai 28.3 Tng SUuBaorq Ma-
PAXWPNang (TNPOUNEVWY TV avaAoyLwy) pe eEaipeoT Ta
akoéAouba:

28a.2.4.1 ge nepimwon dlagpwviag evég cupBarhopé-
vou pe anégaon Tou EmpAgnovrog Mnxavikod, aupdte-
oL 0l GUMBAAAGHEVOL TNG oUpBaoTG oy oroia apopd 1
dapwvia £xouv dikaiwpa va GUUHETAoXoUY ot ladika-
ola emihuong dlagopv kal va MapousIacTolV EVHONLOY
NG Emutponriq Epnetpoyvapdvuwyv. Se nepinrwon mou ot
dlagwvies ae oxéon pe v andeaor Tou EmpBAénoviog
Mnxavikou myagouv kat and tig duo cuupdgeig, n Eni-
TPOTIN EUMEIpOYVWHOVIY CUYKAAS{ GKpoapaTiky Stadika-
ola kaianogaiverat eni Twv StevéEEwv TOU ATIOp PEOUY KAt
ané Tig 300 guMBATELS KaTd T (Bla akpoapaTiky Stadt-
kaoia,

280.2.4.2 oty apxn} Tou ApBpou 28.2.9 napeufario-
vratta e&ng: «EEaipoupgvng omotaagdinote SiEveEng nou
oxetilera pe v Ekdoon 1y pn £kdoon e BeBaiwong MNe-
paiwong katnapanéunetat atnv Texvikr Erutponn Epmnet-
pOYVWHOVWY, eNi TNG onoiag AauBaveTal andeaor evidg
3 nuep@v ané Ty nuepoLMvia Mapanopnmg»,

280.2.4.3 gro ApBpo 28.2.7 napepBAMETAL 0TO TEAOC
NG MPWTNG Napaypdpou 1 eENG PPACN: «Und Tov 4po 6-
TLTIAREXEL 08 KABE OUMBANAGLEVO THV eUAOYN EUKatpia va
EKBECELTIG GTIOYELG TOU TIPOPOPIKWIG ) YPATTTWIC», KA

280.2.4.4. oe nepimwon Sdagwviag wg MPog onowadn-
note anoégaon g Erurponiq Epmnetpoyvoudvwy, ot oup-
BaiAdpevotduvavrat vanapanépyouy n dlapopd ot di-
armoia, olpewva pe To ApBpo 28.3 g ZupBaong Napa-
XOENONS. Augpdtepot ot oupBaldpevol g oUuBaong
omv onoia apopd n Saguwvia EXouv To Sikaiwua va cup-
MeTAoxouv am Sadikacia Slaroiag kat va napouata-
OTOUV EVOTIOV TWV BLaNTV. S MEPMTWwoT) Nou anoppé-
ouv dlapwvicg kat and Tig dUo gupBdoeig, ol (Siol Siarn-
TEG ouyKahoUv akpoapartiky] Siadikaaia kat anogaivovtat
ent Twv avwTépw SleveEewy, i ekATTNE KaTA TNV otkeia
aUpBaon, kard my Sla akpoapatiky Stadikasia.

280.2.5 Doov agopd onotadnnote akiwon Tou Avadd-
XOu Ot ox€om ue T ZupBaon Mapaxwpnaong, n onoia dev
EMNTTTEL OTIG SIaTdEelg TG Mapaypagou 2.1 Tou napd-
vTog ApBpou, eEakoAouBel va éxel epapuoyn 1 Sladika-
olamou npofAgnetat o ZUpBaon Mapaxwenone katdev
ennpedletat anos to napdv Apbpo.»

«ARTICLE 28a - Extensions of Time Unified Procedure

28a.1 Definitions and Interpretation

Except to the extent that the context requires otherwise,
terms defined in the Concession Contract and/or the Com-
mcn Terms Agreement and which are used in this Article
will bear the same meaning or construction in this Article.
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28a.2 Extensions of Time

Notwithstanding the provisions of Article 28 of the Con-
cession Contract and clause 39.3 and 63 and Appendix | of
the Construction Contract, the following procedure will ap-
ply in relation to any claim by the Contractor for an exten-
sion of time under clause 39 of the Construction Contract
to the exclusion of any other procedure, but will not apply
in relation to any other claim by the Contractor even if such
claim is made in connection with the claim for an extension
of time.

28a.2.1 On receipt of the notification from the Contractor
referred to in clause 39.2 of the Construction Contract, the
Concessionaire will have a period of 28 days within which
to make a ctaim arising out of the same event for an exten-
sion oftime to the period for compietion of the Works spec-
ified in Article 7 of the Concession Contract and/or to the
Preparatory Period, the Construction Period and/or the
duration of the Concession Period under the Concession
Contract.

2B8a.2.2 If the Concessionaire does not make such a
claim within the 28 day period:

28a.2.2.1 the Contractor’s claim will be dealt with in ac-
cordance with the Construction Contract;

28a.2.2.2 neither the State nor the Service will be entitled
to participate or interfere in the resolution of the Contrac-
tor's claim or express any views on its merits;

28a.2.2.3 the Supervision Engineer's decision under
clause 39.3 of the Construction Contract is to be made
within 30 days from the end of the 28 day period; and

28a.2.2.4 the Concessionaire may not, at a later date,
claim such an extension of time in respect of that claim by
the Contractor, provided that this will not prevent the Con-
cessionaire claiming an extension under or pursuant to the
Concession Contract based on new events or conse-
quences occurring or coming to light later (even if con-
nected with or based on such claim) and which would give
rise to a right to make another or a separate claim under or
pursuant to the Concession Contract.

28a.2.3 If the Concessionaire does make such a claim,
the following procedure will be followed:

28a.2.3.1 The Supervision Engineer will decide upon the
merits of the claims by the Contractor and the Conces-
sionaire after considering the information supplied to sup-
port the respective claims and after consulting with the
Contractor, the Concessionaire and the State.

28a.2.3.2 The Contractor and the Concessionaire will
give such further information as may reasonably be sought
by the Supervision Engineer, the Concessionaire and/or
the State, and will maintain and provide up to date records
ofthe impact of the events and any material change to such
records.

28a.2.3.3 No later than 30 days from the date of the no-
tice given by the Concessionaire to the State, and after
consultation with the Contractor, the Concessionaire and
the State, the Supervision Engineer will decide:

(i) whether one of the events or matters mentioned in
clause 39.1 of the Construction Contract has occurred, if
sowhetherthe same has delayed the Contractorinthe exe-
cution of the Works, and if so the appropriate extension un-
der the Construction Contract to the Completion Date be-
ing equal to the actual delay to the Works;

(i) whether an extension under the Concession Contract
to the period for Completion of the Works specified in Arti-

cle 7.1 ofthe Concession Contract, the Preparatory Period,
the Construction Period and/or the duration of the Con-
cession Period should be granted and if so the appropriate
extension.

28a.2 3.4 The Supervision Engineer may, if he considers
proper, grantaninterim or provisional extension of time un-
der either or both contracts, followed by a further assess-
ment in the light of events.

28a.2.3.5 In the event of any disagreement or dispute as
to any decision of the Supervision Engineer, it will be re-
ferred by the party or parties disputing it to the Adjudication
Panel under the disputes resolution procedure set out in
Clause 2.4 below within 30 days of the date the referring
party was natified of the decision.

28a.2.4 The disputes resolution procedure referred to in
Clause 2.3.5 above will be as set outin Article 28.2 and 28.3
of the Concession Contract (mutatis mutandis) except
that:

2Ba.2.4.1 where a party disputes the decision of the
Supervision Engineer, both parties to the contract to which
the dispute relates will be entitled to participate in the dis-
putes resolution procedure and to appear before the Ad-
judication Panel. Where disputes from the decision of the
Supervision Engineer arise under both contracts, the Ad-
judication Panel will hear and determine the disputes un-
der both contracts in the same hearing;

28a.2.4.2 atthe beginning of Article 28.2.9 there shall be
deemed to be inserted the words «Save that any dispute in
connection with the issue or the non-issue of the Certificate
of Completion which is referred to the Technical Panel will
be decided within 3 days of the reference»;

28a.2.4.3in Article 28.2.7 there shall be deemed to be in-
serted at the end of the first paragraph the words «subject
to the obligation to allow each party the reasonable op-
portunity to present its point of view either orally or in wri-
ting»; and

28a.2.4.4 inthe event of any dispute as to any decision of
the Adjudication Panel, a party may refer the dispute to ar-
bitration pursuant to Article 28.3 of the Concéssion Con-
tract. Both parties to the contract to which the dispute re-
lates will be entitled to participate in the procedure and to
appear before the arbitrators. Where disputes arise under
both contracts, the same arbitrators will hear and deter-
mine both disputes, each under the relevant contract inthe
same hearing.

28a.2.5Inrelation to any claim by the Concessionaire un-
der, pursuant to or in connection with the Concession Con-
tract which does not fall within Clause 2.1 above, the pro-
cedure under the Concession Contract will continue to ap-
ply and will not be affected by this Articie »

ApBpo 3o

Metd v and 17-12-1997 Npdabet Eyypaepn Suppw-
viaTou Anpoai{ou KaiTou Avaddxou, Tou KatapTticdnke o
eMNVIKA KAl ayYAIK] YADOTQ, EMEpxovTal o1 akOAoUBeg
TPOTOMOOELG:

1. O opioudg Tou «<ECU» gTov épo 1.2 tng ZuuBaocnc MNa-
payxwpenong avrikadiotarat Ue Tov akoAouBo optoud:

«ECU» eival To ECU mou xpnowonoteitat wg AoyioTIkY
Hovada Twv Eupwnaikwv KowoTtrtwy, 1 ornola anoTteAsi-
TAl €M TOU MAPSVTOG and Ta CUYKEKPILEVA TIOTA TWV VO-
MIOHATWY 12 KpaTwv LEAWV Twv Eupwriaikwy KowoTATwY,
STwG avaypApovVTal KATWTEPW.
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Z0pewva pe Tov Kavoviaud Tou ZupBouhiiou (EK) api8.
3320/95 g 22ag Aekeuppiou 1994, n ouvBeom Tou Kaka-
610U Tou ECU €xel wg eEng:

[eppaviko pdpko 0,6242
FarAiké ppayko 1,332
Alpa otepAiva 0,08784
IraAkn Aipa 151,8
OMavdiké plopivt 0,2198
BeAyikd ppdyko 3,301
®payko AouepRolpyou 0,130
lonavikr necgta 6,885
Aavikn kopdva 0,1976
IpAavdikn Aipa 0,008552
EAANVIKA dpaxun 1,440
MopTtoyaAiko eokoudo 1,393

Ot Eupwnaikég Kowdtmreg evdéxetal va empeépouy
Tpononoioelg oto ECU, ondte onoleodnnote avapopss
oto ECU Ba epunveltovrat avaioya.

Egodoov 1 Eupwnaik Tpdnela Enevdioewy ywwoTo-
ToMoet gTo Anudoto Kat gtov Avadoxo 6T Bewpei wg To
ECU éxel nayet va XpnolHonoEeTat wG AOYIOTIKY| Hovada
Twv Eupwnaikwv Kolvortwy xat wg eviaio vououa g
Eupwnaikrg 'Evwong, 6a uroBAAet OXETIKY Kovornoinon
oy Kataokeudaotpila Kowvonpagia. Ano v nuepounvia
™G w¢ dvw Kowvoroinong, To ECU Ba avtikataotadei and
Ta vopi{opara ano Ta onoia anoteAeTo -1 and myv avri-
agroixn a&{a Toug o éva 1y eptoo6Tepa and autd Ta voui-
oHaTa- Katda To Xpovo TG TIo NPAoQpATTIS XPHoNG TOU (G
AoyloTikrig povadag Twv Eupwnaikwy Kovotitwy.

Egpdoov To ECU avrikataorabel and 1o Eupw, SAsg ol
nAnpwpég ge ECU nou eivar 1y kabiotavral AnEnpdle-
OHEG oUpPpwva e v napouca ZUpPacn Mapaxwenong
8a yivovral oe Eup pe ootipia evég Eupd mpog éva E-
CU. H avtikardotaon tou ECU and 1o Eupw dev Ba éxel
WG anoTEAEONA TNV IPAYHATONOINGN TwY TANPWHWY 0TA
emi pépoug vopiopara rmou anotehovaav 1o ECU, énwg a-
VaPEPETAL TNV TPONYOULIEVT) TTAPAYRAPO».

«ECU» means the ECU that is used as the unit of ac-
count of the European Community («EC») which is at pre-
sent comprised ofthe specific amounts ofthe currencies of
12 of the member states of the EC shown below.

Pursuant to Council Regulation (EC) no. 3320/95 of De-
cember 22nd 1994, the composition of th= FCU basket is
as follows :

German mark 0.6242
French franc 1.332
Pound Sterling 0.08784
Italian lira 151.8
Dutch guilder 0.2198
Belgian franc 3.301
Luxembourg franc 0.130
Spanish peseta 6.885
Danish krone 0.1976
Irish pound 0.008552
Greek drachma 1.440
Portuguese escudo 1.393

Changes to the ECU may be made by the EC, in which
event references to the ECU shall be read accordingly.

If the European Investment Bank notifies the State and
the Concessionaire that it considers that the ECU has
ceased to be used as the unit of account of the EC and as

the single currency of the European Union, the ECU shall,
with effect from the date of such notification, be replaced
by currencies of which it was comprised - or their coun-
tervalue in one or more of those currencies - as at the time
of its most recent use as the untit of account of the EC.

Upon any substitution of the ECU by the Euro, all pay-
ments due or becoming due hereunder in ECUs under this
Concession Contract shall be made in Euros at the rate of
one Eura for one ECU. The substitution of the ECU by the
Euro shall not have the effect of bringing about the pay-
mentin component currencies referred to in the preceding
paragraph.»

2. Hiptmnapaypapog tou dpou 4.1 g Uupaong Ma-
paxwpenong avtikadioTatat wg eE1g:

«Tanoad, ekppagéueva o ECU, npwv v avanpooap-
HOYY) TOUG GUHGWVA HE TO ZUVTEAECTH Avampocaproync,
TWV KATaBoA@v yia Ty KAAUPN TOU HETOXIKOU KEQaAaiou
KaBWg Kat ot NUEPOUNVIEG AUTWOV TwV KATABOAWLY TPOC-
dlopigovral oto Mpoodptnua 18 g napodoacg («Xpovo-
BIdypauia KaTaBoAwy TOU HETOXIKOU KEPAAQiou»)».

«The amounts, expressed in ECU, before the Escalation
Factor adjustment, of payments in of share capital. and the
dates for making such payments are as set out in Appendix
18, «Timetable of payments in of share capital».»

3. H deltepn mapdypagog Tou dpou 4.3 g ZupBaong
Mapaywpnong TPoNoNoLETAl WG EENC -

«To 1ooTo oe dpaxuég evée nocou ge ECU, oe onowa-
dnnote nuepounvia, Ba urtohoyileTal ue HETATPOT Twv
ECU ozt dpaxuég oy Tipr rou 8a avakowvdaet 1 Tpdre-
fatng EAMGSog Ty 13:30 wpa EANGSOG, TEoaepig (4) ep-
Yaoeg, yia Ty EAMISa, nUEPES Mptv anod TV nuUepopn-
via TANpWEAG.».

«The Drachma counter-value ofa sumin ECU on any day
will be calculated by converting at the rate quoted by the
Bank of Greece for converting ECU into Drachma at or
about 1.30 p.m. four (4) business days in Greece before
the day of payment.»

4. 0 6pog 4.6 G ZupBaong Mapaxwpenong Tpononot-
eftat wq e&ig:

«0 KaraokeuaoTrq Ba napdoxet otov Avadoxo Eyyun-
Tk ETuoToAn Kakrig ExktéAeong, mooou 42 ekatopuupiwv
ECU ouugwva pe toug 6poug g upBacng Kataokeu-
NG, ZTIQ MepIMTWwoelg Tou Snuioupyndel Adyog katayye-
Aag oe Bdpog Tou Avaddxou r/kal o KataoxkeuaoTng na-
paBel Tig unté Toug Gpoug TNG ZUpuBaong Kataokeung u-
TIOXPEWOEIG TOU KGl TA OPEIAOUEVA OTOUG AQVEIOTEG
Mo0d KaTacTouV anarmrTd guupwva Pe To 4p8po 25.5 g
napovoag, T6Te To EAANvikG Anpdoto Aaupdvet, 6nwg
OUH@WVNBNKE HE TOUG AQVELTTEG 1) TOUG QVTIOTOIKOUG Si-
KAloUXoug, Kat unté Ty npoundBean 611 Ba éxouv armo-
TANpwBei ot AaveloTeg and To Anudoto oUugwva PE ToUG
0poug Tou GpBpou 25.5 (1] To Anudolo avéiafe Ty urmo-
XOEWOT] va TOUG AanonAnpwoEeL},(a) ornolodAnoTe nogsd
urtopei va anarrndel duvdpet g Eyyunuikriq ETuoToAAg
Kahng Ektéreong, (B) Tnv Tpanedikn eyyunon mou avagé-
peTal 0To ApBpo 3.7 Kal (Y) EKEVO TO HEPOG TNC EYYUNTL-
KNG €ETHOTOANG TTpokaTaBor g riou Napapgvel S1adgoiuo,
HEXPE! TO UPog TOU avwdTaTou mogod, To onolo eival To ro-
00 TOU TUMATOG TG XoNnHatodotikig ZupBoAig TIou Ka-
TEBake o Avadoxog Evavrt TNG KATABOAYG TG MPOKATa-
BoArq oTov KataokeuaaTr, Hetwgvo Katd Tnv akiatwve-
kteheoBelowv ano tov Karaokeuaom) Epyacuwv péxpt
™V nuepopnvia katayyeAlag, oe a&ieg g Huepounviag
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@<ong ot loxy, n onoia a&ia Ba muoTonomBel and Tov Eru-
BAgnovta kat 3) To Katdhoino Twv eoodwv and 1o Evéxu-
po el Twv Aoyaplaouwy, To EvExupo eni Twv MeToxwv,
TIG ekxwpnuéves Atiwoelg AcPaloTikig Arolnuinwong
kal v Eyyunmikni EmotoAd Twv Metdxwyv (6nwg ot napa-
nidvw Evvoleg MPoodiopifovial oTo TURPWVNTIKG Kooy
‘Opwv) kat HEXPL TOU MOgoU To ortoilo To ANudoLo EXEL Ka-
TaBdiel (1) €xet avahdBel va KataBAaAel) oToug AaveloTég
énwg mpoavaPEpBnke. e MEPIMTWwom SIAPWVIAg WG MPOoG
Vv egappoyn Tou dpbpou 25.5, n dilagopd Ba naparé-
prietal oe diartnoia cupgpwva BE To ApBpo 28.3».

«The Contractor will furnish the Concessionaire with the
Performance Bond in the amount of ECU 42 million
pursuant to the terms of the Construction Contract. In
those circumstances where either the Concessionaire has
committed an Event of Default and/or the Contractor is in
default under the terms of the Construction Contract and
where the sums outstanding to Lenders have become
payable under Article 25.5 hereof, then if the Lenders have
been paid in full by the State (or the State has undertaken
to pay them in full) in accordance with the terms of Article
25.5, the State shall have, as agreed with the Lenders orthe
respective beneficiaries, the benefit of (a) any amount still
claimable under the Performance Bond, (b) the bank
guarantee referred to in Article 3.7, (c) such part of the ad-
vance paymentrepayment guarantee as remains available
up to the maximum amount which shall be the amount of
the instalment of the Financial Contribution aliocated by
the Concessionaire towards the payment of the advance
payment to the Contractoer less the total value of the Works
at the Effective Date value executed by the Contractor up
to the date of termination, the same to be certified by the
Supervision Engineer and (d) the balance of the Proceeds
ofthe Accounts Pledge, the Share Pledge, the Assignment
of insurances and the Transfer of Sharehclders’ Letters of
Credit (as such terms are defined in the Common Terms A-
greement) up to the amount which the State has paid (or
has undertaken to pay) the Lenders as afcresaid. In the
event of any dispute as to applicability of Article 25.5, it
shall be referred to arbitration pursuant to Article 28.3.»

5. 210 dpbpo 4 Mg ZupuRaong MNapaxwpnaong npoaoti-
Bevrau véot Opot 4.8 kat 4.9 petd Tov 8po 4.7, o1 onoiot €-
XOuv wg eENG:

«4.8 Kat' epappoyn Twv dcwv poBAEnovtal otny Te-
Aeutaia npdtaon menap. 21ou 4pbp. 4.4, 10 Anudaoio e-
yKplver Tig Aavelakég ZuuBdoelg.

Kabe tpomnonoinon Aavetaknig XUuBaong anarvel v
nponyoUpevn cuvaivean tou Anpooiou, Ty omoia To An-
Hoalo Sev Ba uropei va apvnBel 1y va kaBuoteprigel Xwpig
evhoyn aitia. H cguvaiveon autr; Ba Bewpeitat Sobeioa e-
Av dev napaneBei yypaen ardvinon ek UEpougTou An-
pooiou evrog 30 nUepwy and TNV NApARAPr TN TXETIKNG
YVWOoTomnoinang.

Kat’ efaipeon, kat katd Tponornoinon tTwv 6cwv Tpo-
BAEnovral oty TeAeuTaia MedTaon g nap. 2 Tou dpbp.
4.4, n mponyouuevn guvaiveorn Tou Anuoociou dev anai-
Teltat avagpopikd e TPOTIOTIONRAELG OTIC!

- Slatdgelg Twv apbpwv 8, 9, 10, 14, 18 kat 19 Kal Twv
MNpoocapmudrwv 1,4, 5,6,7,9, 12 kat 13, Tou Zuppwvn-
TIKOU Kowwv Opwy,

- duardtelg Twv Apbpwv 20 (extdg and Ta eddagua 20.8
kat 20.10), 26 kal 28 kat Twv MNpooaptnudtwv 4, 5, 6, kat 7
mg 2upBaong Mapoyrig EyyunTikwv EmoToAwy,

- BlatdEeig Twv apOpwv Tou AlaTpanedtkol TuppVNTL-
KOU

- dlatakeig Twy ZupBdoewy AviioTaBuiong Xpruatornt-
oTOTIKWY KIv3Uvwy

Onoladnnote napdraon, napaitaon, anotuxia f kadu-
OTEPNOT OV ACKNOM TWV SIKAWHATWY 1) TWV EUXEPELDY
Baocetn olpgpwva pe 1y oe axgon ue onoladrnote Aavela-
K ZUpPaon dev BewpeiTal wg TROTIONOMAT AU,

«4.8 By way of application of the provisions of Article 4.4,
para. 2, last sentence, the State hereby approves the Cred-
it Agreements.

Any amendment to the Credit Agreements requires the
prior consent of the State, which shall not be unreasonably
withheld or delayed. This consent shall be deemed given if
awritten reply from the State is not received within 30 days
of delivery of a relevant notice.

Exceptionally and by way of amendment to the provi-
sions of Article 4.4, para. 2, last sentence the prior consent
of the State is not required with regard to amendments to :

- Clauses 8, 9, 10, 14, 18 and 19 of the Common Terms
Agreement and Schedules nos. 1,4, 5,6,7,9, 12and 13
thereto ;

- Clauses 20 (save clauses 20.8 and 20.10), 26 and 28 of
the Letter of Credit Facility Agreement and Schedules nos.
4,5, 6and7 thereto;

- any provision of the Intercreditor Agreement ;

- any provision of the Hedging Agreements.

Any time, indulgence, waiver or failure to exercise or de-
lay inexercising any rights or discretions under or pursuant
to orin connection with any Credit Agreements will not for
this purpose be deemed to be an amendment thereof.»

«4.9 Ze meplmrwon rou ot Atadikaoieg Anuonpdrtnong
mou odrjynoav otnv avddeom g SuuBaang Napaxwpr)-
ong arov Avadoxo napapidomkav 1) Sev mpnenkav ans
To Anudoo, 1dTe, Katd To PETPO Tou Bev Ba xopnynBei
oTov Avadoxo cUppwva Ue To EAAnvikd AoTtiké Aikato ro-
00 eENApKES Yia va eE0PpAnBolv NARPpwGS oroladhinoTe Mo-
od opeilel 0 Avadoxoq OTOUG AQVElTTEG BATEL 1} OUNPW-
va e g XpnuatodoTikeg ZUpBacelg, To Anudoto ue Ty
napovoa avahapBAvet TNy UNOXPEWAN Kat GUVOLOAOYE(
va karapdietl otov Avadoxo OAd Ta ETUMAEOV AMAITOULE-
vaneodnou Ba emTpéPouv oTov AvABOoX0 VA EXKTTANQEOEL
TIG WG AV UTIOXPEWOELS TOU».

«4.9Inthe eventthat the Procurement Procedures which
led to the award of the Concession Contract to the Con-
cessionaire were breached or not complied with by the
State, then to the extent that the Concessionaire is not
awarded under Greek Civil Law an amount sufficient fully
to repay any amount(s) the Concessicnaire will be liable to
pay to the Lenders under or pursuant to the Credit Agree-
ments, the State hereby undertakes and covenants to pay
the Concessionaire such additional amount(s) as are
needed to enable the Concessionaire fully to meet such
obligations.»

6. 210 ApBpo 6 Tng ZupRaong Napaxwprong kat yetd
Tov 6po 6.1.7 mpoctiBeTat vEog 0pog We aptdpd 6.1.8, o o-
ntolog éxel wg eENg:

«6.1.8 MNepav Twv dowv MPORAENOVTAL OTO TIPONYOULE-
vo ApBpo 6.1.7, n anmoudkpuvor 1/Kat avTikardotaon Tou
EAeykT} MeAeTV KABWG Kal KABE TPONONoNoN Twv Opwy
™¢ Z0ppaong Tou EAeykti Meletwv anmaitel kar myv
TiponyouUpevn £yypaodn cuvaivean tou Alatpanelikol A-
VTIpoowrou (Intercreditor Agent)».
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«6.1.8 In addition to the provisions of Article 6.1.7, the re-
moval and/or replacement of the Checker and any amend-
ment to the terms of the Checker’s Contract will also be
subject to the prior written consent of the Intercreditor A-
gent.»

7. 210 ApBpo 7 g Tuppaong Mapaxwpnong Kat HeTa
Tov 6po 7.5.3 npooTiBeTal véog 6pog pe aptBpd 7.5.4, 0 o-
noiog éxel wg eENG:

«7.5.4 Népav Twv 00wy ripoBAEnovTat oto ApBpo 7.5.1,
n anopdkpuvor B/kat avrikatdoraon Tou ErmBAénovrog
MnxavikoU kabwg kal kabe tpomononan Twv 6pwv Mg
SupBaong tou ErupAénovrog Mnyavikol anarte{ kat my
nponyolpevr éyypaen ouvaiveon Tou Alatparnelikot A-
vTinpoowrnou (Intercreditor Agent)».

«7.5.4 In addition to the provisions of Article 7.5.1, the re-
moval and/or replacement of the Supervision Engineer
and any amendment to the terms of the Supervision Engi-
neer's Contract will also be subject to the prior written con-
sent of the Intercreditor Agent.»

8. To ayyAIKO Keluevo Tou 6pou 12.2.(b) Tou ApBpou 12
™mg Zuppaong Mapaxwpenong TPOMOTIIETAal Je TV TIpo-
0BNKN TG AEEN «taxes» HeTd TIG AEEELS «stamp duties» kal
nptv ™ AEEN «contributions».

9. O époc 18.1 g Zuppaong MNapaxwpnong, Tpomno-
noleital e TNV QvTikatdoTaom Twv AEEewv «agpahan a-
NWAELAG 00BN UATOG/KABUCTEPNHEVNS ATIOTIEPATWOT|G»
UE TG AEelg «aopahan kaBuoTtepnuévng EvapEng».

Article 18.1 of the Concession Contract is amended by
replacing the words «and loss of toll revenues completion
delay insurance» by the words «and delay in start up insur-
ance».

10. 210 4pBpo 18 g ZUpBaong MNapaxwpnong npoati-
BeTalvéog dpog 18.10 petd Tov 6po 18.9, o onoiog £xel wg
egng:

«Q Avadoyoc dev mapafaivel Tiq UTIOXPEWATELS Tou Tiepl
olvayng 1 Siatripnong Twv acPalloTIKoV oupBacewy
Tou popAgovTal ot ZupBaang Napaxwpnong otuew-
va de ™ ZuuBaon MNapaxwpnaong edv omnoladrnore a-
ogpdhion nou TpoBAENeTal otny ZupRacn Mapaxwpnong
Sev MpooEPETal e UAOYOUS EUTIOMIKOUG OpOUG OTN
SIEBVY] A0QAALOTIKN KAt QVTagPAATTIKN ayopd».

«The Concessionaire will not be in breach of its obli-
gations to effect or maintain the Concession Contract In-
surances in accordance with the Concession Contract if
any of the Concession Contract Insurances are not avail-
able on reasonable commercial terms in the international
insurance or re-insurance market places.»

11. O 6pog 24.5 g ZuPPaong Mapaxwpnong TEOMo-
roleitanl pe tnyv npoalnkn twv AéEewv «tnv flponapa-
OKEUQOTIKY] Mepiodo Kals HETA Tr} AEEN «kATA» KAt TIPY TIG
MEeig «nyv Meplodo Karaokeungr.

Article 24.5 of the Concession Contract is amended by
adding the words «the Preparatory Period and» after the
word «during» and before the words «the Construction Pe-
riod»

12. O 6pog 24.6.2.(a) tng ZupPaong Mapaxwpnong
TPOTIOTIOETAL [E TNV TIROCBNKN Twv AEEEWV «TnVv NMpona-
pacgkeuaoTkn Meplodo kar HETA TN AEEN «kaTd» Kat TIPWY
TG AéEeig «my Mepilodo Kataokeungy.

Article 24.6.2(a) of the Concession Contract is amended
by adding the words «the Preparatory Period and» after the
word «during» and before the words «the Construction Pe-
riod».

13. O 6pog 24.6.2.(B) ™ng ZupBaong Mapaxwpnong
Tpotonoteital Je v mpoadnkn Twv AéEewv «nv Mpona-
paokeuaaTkn Mepiodo kats PETE TN AEEN «KATA» KAL TIPLY
TIg AéEelg «tnv MNepiodo Kataokeungr.

Article 24.6.2(b) of the Concession Contract is amended
by adding the words «the Preparatory Period and» after the
word «during» and before the words «the Construction Pe-
riod».

14. 210 ApBpo 24 g ZuuBaong Mapaxwpnong Kat pe-
T 1oV 6p0 24.8 mpooTiBeTal vEéog 6p0g e apBud 24.9, o
onolog £xel we £ENG:

«24 9 MNvetal anodekTo Kal guvopoloyeital 6T kGBe oel-
Ou6G 1 ANAN oetouikn} dpaotnpdTnta ry/kat onoteodnno-
TE QUVENELEG aUTWV aroTeAouyv MeyovoTta AvwTépag Biag
kat, aveEaptritwg Tou ApBpou 24.3 (B), epdaov ot guve-
TIEIEG KOl Ot OIKOVOUIKES eTMTTWOELG eEaKoAouBoUv va u-
ploTavtal kad’ 6An Tn OXETIKY) TiEPiodo nou TPoBAENETAL
oto ApBpo 24.6.2 g napoloag, Ta wG Avw anoteAolv
Maparerapévo Meyovog Avwtépag Biag nou mapéxet to
Bikaiwpa atov Avddoxo ri/kal ato Anuooto va katayyeilel
™V napoloa Bdacetl Tou ApB8pou 24.6. T epinTwon Ka-
Tayyehiag kard 1a wg dvw, xat aveEaptrTwg Tou ApBpou
24.3 (B), €xouv epappoyry ot dlatd&elg Tou ApBpou 25.6
™G napouaag (Le eTupUAaEN Tou ApBpou 24.7 QuTnig).

«24.9 |t is agreed and acknowledged that any earth-
guake or any other seismic activity and/or any effects
thereof are Force Majeure Events and will, notwithstanding
Article 24.3(b), if the effects or financial consequences last
for the relevant period referred to in Article 24.6.2, be an
Extensive Force Majeure Event entitling the Concession-
aire and/or the State to terminate the Concession Contract
pursuant to Article 24.6. On any such termination, and
notwithstanding Article 24.3(b}, the provisions of Article
25.6 (subject to Article 24.7 hereof) will apply.»

15. O 6pog 25.1 g Z0pBaong Mapaxwpenaong Tpomo-
noteltal npooBéroviag PeTd Ty TeheuTtaia koukida Ta a-
KéhouBa :

«n MapAaBaacn ek UEpoug Tou Avaddxou TwV UTTOXPEW-
oewV Tou, Tou TIpoRAgniovtal and ta dpbpa 4.1, 4.2, 5.1,
f/kat 5.2 TG ZUUBaoNGg Zuvtoviopol Tou ‘Epyou Odwv
MpdoBaaong.

TO YEYOVAG 0T dev upioTavrat SlaBgoiua kovduMa mpog
gkTapieuon anod m Z4pRaon yia v Ev Avapovr Aavela-
K1 AlEUKOAUVOT, GULPWVA LIE TOUG OpOUG TIoU T SIEMOUY,
katd m ddpketa g Meptddou Acitoupylag, kat apou
nponyouugvwg 1y Ev Avapovry Aavetakri AleukOAuvon Ka-
TECTN MARP WG dlaBEaiun and To Anudoto. «

»breach by the Concessionnaire of its obligations under
Clauses4.1,4.2,5.1 and/or 5.2 of the Approach Roads Co-
ordination Agreement;

the event that no further amounts are available to be
drawn down during the Operation Period under the Stand
- by Facility Agreement in accordance with its terms after
the Stand - by Facility has been made available by the State
in full.»

16. O épog 25.2 g ZUppaong MNapaxwpnong TPoro-
Ttoleltal MPOoBETOVTIAg HETA TNV TEAEUTAIO KOUKIdA Ta a-
kOAouBa:

«ln} KataBoAr} ornoloudrnoTe Mogoy oPEAGUEVOU and
To Anudolo CUPPWVA LE TO «ZUPPWVNTIKG ZUVTOVIOHOU
‘Epyou 0dwv Npdapacng».

aduvapia Tou Anpoaciou va kKaTagmaet 1 va dlatnprioet
SlaBiaiun 1y va POKAAECEL va karacotel 1y va dtatpnBei
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StaBgoiun katd v Mepiodo Aettoupyiag n davelakn di-
EUKGAUVOT] (r] OTIOLODNTIOTE TUAUA TNG), TTou TIpoBAEneTaL
arto ApBpo 1 g «Zuupwviag Tou Anpociou yia v MNa-
poxn Ev Avapovr) Aavelaknq AIEUKOAUVONG», KATA TOUG
XPOVOUG Kat untd Toug Gpoug Mou TIPoRAEMovVTAl OV Na-
pandvw cuupwviar.

»non payment of any amount due by the State under the
Approach Roads Co-ordination Agreement ;

failure of the State to make and maintain available or to
procure to be made and maintained available the loan fa-
cility (or any part thereof} specified in Clause 1 of the State
Stand-by Agreement at the times and upon the terms set
out in such agreement».

17. O 6pog 25.5.1 1ng ZUpRaacng NMapaxwpnong Tpomno-
TIolelTal IPOCOETOVTAG OTNY EICAYWYIKN TPATAON TG AE-
el «Trv MponapaokeuaoTikn Mepiodo kaw HETE TN AEEN
«KATA» Kat TIPLY TIg AEEELg «nv Neplodo Kataokeur|gx.

Article 25.5.1 of the Concession Contract is amended by
adding to the introductory sentence the words «the
Preparatory Period and» after the word «during» and be-
fore the words «the Construction Period».

18. To ayyAko keilevo Tou dpou 25.5.1 Tng ZupBaong
NMapaxwpenong Tpononoletat Slaypdpovrag v Gvw Te-
Aela oTo TéNog e SelTepng GPACNS Kal TTPOCBETOVTAG
HETA TG AEEELg «the same terms» TIg AEEelg «pursuant to
which the State will acquire the rights and assume the obli-
gations of the Concessionaire hereunder».

19. Zto 4pBpo 25 g ZULBaong MNapaxwpnang npooti-
Bevral véot 6pol 25.9,25.10, 25.11, 25.12 kan 25.13 pera
Tov 8po 25.8, ot onoiot £xouy wg eEAG:

«25.9 Y& epittwon nou 1o EAMANviko Anpdaoto katayyel-
Ael T ZUpRaon Mapaxwpnong o€ EKTIANPWAT UTIOXPEW-
omq Tou nou aroppeet arnd T ddragn Tou ApBpou 1 (C)
™M «Zupgwviag Tou Anpociou ytamy Mapoyn Ev Avaglo-
vr] Aavelakng Aleukohuvang» (State Stand-by Agree-
ment), (n onoia karaptifetal katr' anaitnon twv Aavel-
OTWV KAl OE EKTEAEQT) TNG DidTagng Tou ApBpo 4.4), kKain
katayyehia aut emixelpelrat apol katacte! SiaBéouo
Kal apol eEavtAnBel To ouVoAIKS TT00d dave{ou TG «Zdp-
Baong yatnv Ev Avapovr) Aavelakr] Atcukdiuvon (Stand-
by Facility Agreement)», TéTe nkatayyehia autr Ba givat -
oxupn ouuewva pe T ZUpBaon Napaxwpnong kat 8a e-
papudletat 1o ApOpo 25.5».

«25.9 In the event that the State terminates the Conces-
sion Contract by reason of its obligation so to do under
clause 1 (C) of the State Stand-by Agreement, (entered in-
to as a requirement of the Lenders and pursuant to Article
4.4), at any time after the amount of the loan facility under
the Stand-by Facility Agreement has been made available
in full and has been drawn down in full, then such termi-
nation shall be effective under the Concession Contract
and Article 25.5 shall apply».

«25.10 ZV nepirtwon Tou apbpou 2.1.2 (i) (b) g Eu-
Bsiag ZUuBaong Tou Anuoaiou pe Toug AaveloTeg dnul-
oupyeitat autoteAnq, avegdpmrog and unamdmra,
npdaBeTog Adyog karayyeiiag Tng ZuuBaong Mapaxw-
PTIONG EK UEPOUG TOU ANOTIoU, WG PG TNy onoia dev e-
papuéletat to ApBpo 25.3. EQv ouppwynBel petatu An-
pooiou kat Avadoxou 1y edv kplBel katd m dladikaoia eni-
Auomg Stapopiv Tou ApBpou 28, OTI TUVIPEXEL AOYOS
katayyehiag mg ZupBaong MNapaxwpnong eite oe BApog
Tou Anuoociou eite og Bdpog Tou Avaddyxou, 8a epapuo-
oBouv Ta ApBpa 25.5 1} 25.6, avaioya He Tnv Nepirmwan.

Edv guugwvnBel yetaflt Anpooiou kat Avaddxou A edv
KpBel katd ) dadikacia ermiAuang dapopwv Tou Ap-
Bpou 28, 611 dev JuVTEEXEL (1) dev punopel va AngBel andé-
(AaM Yla To av gUVIpEXeL 1 OXt) Adyog katayyehiag g
ZUuBaong Napaxwpnong oe Bdpog onoloudnnote and
Ta pepn, 8a epappooBei to ApBpo 24.7».

«25.10 The event of article 2.1.2(i)(b) of the State Direct
Agreement constitutes an additional event giving rise in its
own right, irrespective of fault, to the termination of the
Concession Contract, by the State, in relation to which Ar-
ticle 25.3 shall not apply. If it is agreed between the State
and the Concessionaire or if it is held during the disputes
resolution procedure set out in Article 28 that an Event of
Default of the State or the Concessionaire has occurred,
Articles 25.5 or Article 25.6, as the case may be, shall ap-
ply. In the eventthat it is agreed between the State and the
Concessionaire or it is held during the disputes resolution
procedure set outin Article 28 that no Event of Default of ei-
ther of the parties has occurred (or its is impossible to de-
termine the same), Article 24.7 shall apply».

«25.11 Ze neplmrwon karayyeiiag g Kuplag Aavela-
KNG Z0pBaong Tou Avadoxou ek pépoug Tng Eupwnatkig
Tpanefag Enevduaewy katd v Mepiodo Aettoupylag Ad-
Y@ NG Hn eniTeuEng Twv avapepoueveoy oto dpbpo 10.2
g Kiptag Aavelakng ZUpBaomg tou Avaddxou ehdayt-
OTWV SEIKTWY KAAUYNG (cover ratio) kal evw apEowg npwv
Vv Karayyeiia autr| urmpxav nood nou 8a unopoucav
va avtAnBoulv clpgwva pe Tnv Ev Avapiovr) Aavetakn At
eukOAUvonN (Stand-by Facility), dnwg autr npoodiopideTat
oto Zuppuvnuikd Kowvwv Opwv, 1 EMPETE va KATAGTOUY
SaBeoua ek pépoug Tou Anuociou cUP@WVA LE TN Zup-
pwvia Tou Anuoaiou yia v Mapoyr Ev Avauovr) Aavela-
KNG AtleukoAuvong (State Stand-by Agreement), n ZouBa-
on Napaxwpnong 8a Bewpeltal 611 katayyeAOnKe TNy n-
Hépa Tng Karayyehiag ek p€poug g Eupwmaikng
Tpdnefag Enevdioewy olpewva ue To ApBpo 24.6.2 kat
OUVETIAYETAL TNV EQAPHOVYT Tou ApBpou 24.7. ZTnv Tepl-
Tworn aut dev epapudlovral ol BATAgelg Twv ApBpwv
25.3 ka1 25.4».

«25.11 In the event that the EIB accelerates the EIB Loan
during the Operation Period by reason of the non-satisfac-
tion of any cover ratio requirement set out in Article 10.2 of
the EIB Master Facility Agreement at a time when, immedi-
ately prior to such acceleration, there were funds remain-
ing to be drawn under the Stand-by Facility Agreement or
remaining to be made available by the State pursuant to
the State Stand-by Agreement, the Concession Contract
shall be deemed to be terminated upon the date of accel-
eration pursuantto Article 24.6.2 and as aresult Article 24.7
shall apply. In this event the provisions of Articles 25.3 and
25.4 shall not apply».

«25.12 EQv T0 Anuéoio a8etroel TIG UTIOXPEWOELS TOU
mou npoBAEnovTat oTig dlatdgeilg Twv dpbpwv 1.1.(B),
R/kal 2 TNg»ZupuBaong Tuvrovigpol ‘Epyou Odwv Mpd-
ofaong» (Approach Roads Co-Ordination Agreement), o
Avddoxog dikaloutal va katayyeihet T Z0pfaon Mapa-
Xwpnong, onodte 8a epappocBolv 1a Apbpa 25.4 Kat
25.6».

«25.12 In the event that the State is in breach of its obli-
gations set out in ClausesS 1.1 (B) and/or 2 of the Ap-
proach Roads Co-ordination Agreement, the Concession-
aire is entitled to terminate the Concession Contract, in
which case Articles 25.4 and 25.6 shall apply».
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«25.13 e nepirwon rnou Ta appodla épyava mg Eu-
pwnaiknig Evwong, petd Ty napaiafn mg «Zuppaong
suvtoviopou ‘Epyou O3wv MpdoBaong» (Approach
Roads Co-Ordination Agreement) dev e130moaouy 1o
Anudoto, 6Tt ol puBpicelg g oo Thaioto Tou ‘Epyou

(@) Bev CUVIOTOUV QVETIITPETTIN KPATIKY] evioxuon (State
Aid) katd Tnv évvota Tou ApBpou 92 TG ISPUTIKNG Juven-
kng g EOK

(B) elvat cupBatéqg pe v Kowrj Ayopd katd v gvvola
Tou napardavw ApBpou 92

LE anoTEAETUa va Madcel 1 Xpnuatoddtnan tou ‘Ep-
you, Ba TpdKerTal, KAaTd P CUHGWVIa Twv HEPWV YIQ
«MNapartetapévo Meyovdg Avatepng Blag» kat6a epapuo-
Zetal To ApBpo 24.7 TG iapoloagy.

«25.13 In the event that the competent institutions of the
European Union, following receipt of the Approach Roads
Co-ordination Agreement, do not notify the State that its
provisions in the context of the Project :

() will not involve the grant of State Aid within the mean-
ing of Article 92 of the Treaty establishing EEC or

(b) are compatible with the Common Market within the
meaning of such Article 92,

with the result that funding ceases to be available, then
this shall be deemed an «Extensive Force Majeure Event»
and the provisions of the Concession Contract regulating
the same shall apply.»

20. Itov 6po 28.2.1 g Zdppacng Napaxwpenong, mpo-
oTiBeTal Sedtepn Napdypagog, N omola Exel wg 8Ng:

«Z& TeP{Twom un Mpoouyng otnv Ertpor Epnetpo-
YVWUOVQVY HECa OTIG TIapamave npoBeopieg, N YVWUA-
Teuon, andpaon, danigtwon, npooéloplouoq Bepaiw-
oM. UTTOAOYLOHOG 1y 0dnyia Tou EAeykt 1j Tou ETUBAETIO-
VTOG Ba ivat optoTikn Kat 8a SeoueEL TA LEPT.

«Inthe absence of any reference to the Adjudication Pan-
el within the said relevant period, the opinion, decision,
finding, determination, certification, valuation or instruc-
tion of the Checker or the Supervision Engineer will be final
and binding».

21. ¥1o ApBpo 29 TnG ZuuBaaong Mapaxwpenong mpo-
oTiBevral véot 6poi 29.10,29.11, 29.12, 29.13 wg aKohoU-
Bwg:

«29.10 OL S1apopég Tou avagepavral ato apbp. 14.1
e «Eubeiag ZuuBaong» Tou EAAnvikoU Anuoclou uE
Toug AQVELTTEG, LE nuepopnvm Tautdxpovn A neplirou
TauTéxpovn HE QuTh Tng napoloag ouppaomg, gmivo-
VIQL CUHPWVA HE TIG SIATAEELG TOU TapovTog apBpou.

H npoopuyr o dadkacia eriluong Twy Alapopwv
OUHPWVa pe To Tiapdv ApBpo dev alpelTn duvardtnratwy
HEpWV va eTdIEOUY napa)\)\n)\wq ™ PIAKD SleuBgtaon
™ms peTafu Toug Alagopdg, und Ty npoUnobean ot au-
Téc ol npoomdBeleg SleuBEmaong Sev Ba £X0OUV WG aToTE-
Aeopa TV avaotoh g dladikaalag ertihuong Atagpopwv
A Twyv npoeeoulwv TOU TIPOPRAETOVTAL OTO IAPOV ApBpo,
£KTOC £V CUPPWVNBE] SIAQOPETIKA.

K&Be Atapopd UETAEU Tou Anpooiou kat Twv AaveloTwv
Suvaral va rapanepgBel and onolovdinote ano Toug
oupBariopgvoug ae Sarmoia {artoKAeIOMEVNG CTTOWa0-
Bnote AAATC Sikatodociag) PACEL TwV Kavévwv Alarm-
oiag Tou AleBvoulg Eumnopikou Empe)\nmplou npOKetue—
vOU va ekS0Bel TEAETIDIKN KaL éeopeunm andgaon and
SLAITNTIKG SIKACTHPLO AnapTIZOUEVO aTio TPELG DLAITNTES,
£K TGV OMOiWY TO ANUATIO KAl O AlATPATEYKGS AvTINpo-
owrog opifouv ané gvav, evid 0 TPITog Siarmtnig opideTal

katémy cuppwviag Twv dAAwv S0o StarmTtwy, evrdg 30 -
LEPV ard To Bloptopd Tou delTepou £E QUTWV 1), OF Tie-
pirttwon Tou dev eTuTeuxOei oUPPWVIa evTog TNG WG Avw
npoBeopuiag, aGUEWVa HE 6Ta MPoRAENoVTalL ano Toug a-
vwTépw Kavaveg Atartnoiag.

H dlarmoia dieEdyetal oto Aovdivo. FAwcoa g San-
alag eival n AyyAkn.

H andpaon Tou dlarmtikou dikacmpiou Ba elivat TeAe-
O(SIKN KAl QUETAKANTY, Sev Ba UTtdKeITal Og OTIOLODNMOTE
TAKTIKG 1} EKTAKTO EvBIKO HECO Kal Ba anoTeAs{ eKTEAEOTN
TipdEn n onola dev Ba anarte(talva knpuxBel ekTeAeaTr a-
16 Ta AIKaoTpla, To 8 Anudoto Kat ot AQVEICTEG ano-
KAElOUV Kat TIaparTouvTal ansd Kae EvSIKO WETO Ty TIPO-
opUYT eviriov oroloudnnote Sikagtnpiou 1§ AAANG dika-
OTIKAC apX1g Tou Ba Prtopolos va €xel dikalodoaia 1
appodOTTa».

«29.10 The disputes between the State and the Lenders
referred to in Article 14.1 of the State Direct Agreement be-
tween the State and the Lenders dated on or aboutthe date
of this Agreement will be settled in accordance with the
provisions of this Article.

The State and the Lenders will not be precluded from at-
tempting to reach an amicable settlement at the same time
as the reference of a dispute provided that any such efforts
to reach a settiement will not have the effect of suspending
the dispute resolution procedure or any time limits set out
under this Article, unless agreed otherwise.

Any dispute between the State and the Lenders may be
referred by either party to arbitration (to the exclusion of
any other jurisdiction) under the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce for the final and bind-
ing decision of an arbitral tribunal composed of three arbi-
trators : the State and the Intercreditor Agent each to nom-
inate one arbitrator and the third arbitrator to be appointed
by agreement of the other two arbitrators within 30 days of
the appointment of the second arbitrator or, in the event of
failure to agree within such period, in accordance with the
said Rules of Arbitration.

Arbitration proceedings will be conducted in London.
The language of the arbitration will be English.

The decision of the arbitrators will be final and irrevoca-
ble, not subject to any regular or extraordinary means of
appeal and will constitute an enforceable deed not being
required to be pronounced as such by the Courts. and the
State and the Lenders, exclude and waive any right to any
form of appeal or recourse to any court or other judicial au-
thority which would otherwise have jurisdiction.»

«29.11 NEot AQVEIOTEG Mooy va UTIEIgEPXOVTAL OV
EuBefa TUpBaan Tou Anpooiou ot BEan Twv opleu)v
xwplg T cuvaiveon Tou Anpooiou, SUNPWVA HE TOUG 6-
poug Tou apBpou 15.2 Tng Eubeiag Zuppaong tou Anuo-
ofou.

To Anpocto Bev dlkaouTtaiva z-:Kxu)pnoe:l va IJSTCIBRBO-
get OAA 1) HEPOG TWV DIKAWHATWY 1} TWV unoxpawoswv
T0U BClGFlTT]Q EuBeiac TuuBaong Tou Anpooiou, EKTOG a-
M6 eKXWPENOTN TWV SIKAWHATWY ToU 6TAV UTIAPXEL TIPOT}-
YOULEVT] YRATTTI} CUvaiveaT Tou AatpanelikoU AvTITipo-
oGTou (evepymvtag BAgEl Twv 0dNYLWY TG Mislownoliag
TV MoTWTWY).

OnoLOTBAMOTE EK TwV EXMPOooOMwy TV AavelgTiv wg
nipog Tiq EEacpakicelg 1)/kal o Aatparelikdg AvTipo-
ownog duvartal va napatn8el, 1 va anopakpuvBei, oup-
pova HE To TUppuvNnTIko Kowwy Opwv, o de Exnpdow-
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oG Twv Aavelotwv duvaral va napambel 1 va anopa-
kpuvBel ouupwva pe v Zoppaon NMapoxng Eyyuntikwy
EmotoAwv. H wg dvw napaitmon 1y anopdkpuvon de 6a t-
axlelpExptva SloploTel avTikaTaoTdTng kat va anodex el
oTteheutalog To dopioud Tou. Omoladinote anodoyr Slo-
plIopoU cUN@WYA {e TA apandvw, TIPENeL va yivetat ey-
YPApwg, va unoypdeetat and tov Sadoxo Kat va erudi-
detat ora cuuBaAidueva Lépn g EuBelag ZuuBaong
Tou Anpogiou. MoAlg o dtadoxog anodextel Tov ev Adyw
dloploud, To nedowro nou napatrtera 1§, Kartd nepimrw-
omn, anouakpuveTal Ba araAldooeTal autdpara and kade
nepatépw unoxpéwan paocet g Eubeiag ZuppBaong Tou
Anpooiou, evd 0 StAd0XOG TOU KAl ot urtdAoutoL GUMBAA-
Aépevormg Eubeiag 2upBaacng Tou Anpoaiou Ba éxouvTa
Dla SKAWHATA KAt UTTIOXPEWAELS HeTAEU Toug, g eAv 0
duddoxog Tav and Tnv apxn cupBariduevog otn ZouUpa-
on ekeivn.

TuppwvelTal kat avayvwpiletat 6t kapia ddragn me
EuBeiag Zuppaong tou Anuooiou dev eunodilet i neplo-
piCetnv ekxwpnaon i petapiBaon ev SAw ry ev UEPELTWV Dt
KALWUATWV 1}/KAL TV UTIOXPEWTEWV OTIOLOUSNIOTE AQVEL-
ot Bdoet onotaadninote ek Twv XpNUAaTodoTikwy Zuppa-
gewv Kat OTl, Katdémyv g w¢ dvw ekXwpnong N
petaBiBaong, o ekdoxéag 1 dikawedoxog Ba eivar Aavel-
OTAG KOt CUBAAAGLEVOG Oe Aavelakr) ZUufBaan yla Toug
OKOTI0UG ™G apouoag ZUuRaong kat Tng ZupBaong Na-
paxwpnoney.

«29.11 New Creditors may succeed to the position of the
original ones under the State Direct Agreement without the
consent of the State under Clause 15.2 of the State Direct
Agreement.

The State will not be entitled to assign or transfer all or
any part of its rights or obligations under the State Direct A-
greement, except an assignment of its rights with the prior
written consent of the Intercreditor Agent (acting on the In-
structions of the Majority Creditors).

A Security Agent and/or the Intercreditor Agent may re-
sign, or be removed, in accordance with the Comman
Terms Agreement and the Facility Agent may resign or be
removed in accordance with the Letter of Credit Facility A-
greement. No such resignation or removal shall be effec-
tive until the successor has been appointed and has ac-
cepted its appointment. Any acceptance of an appoint-
ment pursuant to the foregoing must be in writing, signed
by the successor and delivered to the parties to the State
Direct Agreement. Upon the successor accepting such ap-
pointment, the resigning or, as the case may be, removed
person will be automatically discharged from any further
obligations under the State Direct Agreement, and its suc-
cessor and the other parties will thereupon have the same
rights and obligations among themselves as they would
have had ifthe successor had been an original party to the
State Direct Agreement.

It is agreed and acknowledged that nothing in the State
Direct Agreement will prevent or restrict the assignment or
transfer of all or part of its rights and/or obligations under
any of the credit agreements by any Lender and that, upon
any such assignment or transfer, the assignee or transfer-
ee will be a Lender and party to a Credit Agreement for the
purposes of the State Direct Agreement and the Conces-
sion Contract».

«29.12 Ot AvTtgupBalOpevol ZupBaong AvTlotddong
XpnuatoruoTwTikwy Kivduvwy propodv va yivovtal Aa-

VEIOTEG UTO TO KpdTog g Eubeiag ZUupaong Tou Anuo-
giou, xwpig T ouvaivean Tou Anpooiou, CUHPWLVA LE TIG
dtaragelq Tou dpBpou 15.10 g Eubelag ZopBaong tou
Anpoaiou.

MOAg kataotel duvatd PeTd Tn ouvayn puag ApXIKAG
JUpBaong AvTICTABUIONG XENUATOTUOTWTIKWY KivSUvwy
1 gag ZopBaong AVELOTABHION G XPNUATOTHOTWTIKWOVY Kiv-
Buvwv yia Ty ontoia 1o Anudolo éxel Swoet TV IPoEnyou-
HEVT £YKPIOT} TOU, 0oL avI{aToLXoL AVTIOUMBAANSEVOL ZU-
Baong AvticTdBong XpnuaToniotwtkwy Kivduvwy Ba
unoypdyouy Kat 8a ipogkouicouv gTo ANpdcto Kat oTov
Aatpanedikd AvTINPEowno CULGWVNTIKO TIPOCXWPNOTS
olpgwva He To unddetypa nou napatiBetal ato Mapdp-
Tnua3ng Eubeiag 2 pRaong Tou Anuoaciou, BaceiTou o-
nolou ot AvtioupfBardpevor ZopuRaang AvTioTABUIONG
Xpnuatormotwnikwv Kivduvwv ocuppowvoly 611 Ba Se-
opedovral and Tnv EuBeia ZuuBacm tou Anpociou, onote
ot AvTioupBaAAduevol AvTIOTABLIONG XPNUATOTIOTWTL-
kwv Kivduvwv deguedovtal kal weehouvral and v Eu-
Beia Zuppaon tou Anuoaiou, 0To Babud nou Toug agopd.

MeTd ™ ouvaym gupeVNTIKOU MPoaxXweNong CULPw-
va e To unodetypa Tou Mapaptiuarog 3 g Eubeiag
2UpBacng Tou EMINVIKOU Anuooiou pe Toug AQVEIOTES, N
vea Tpdneda, Opvavatela Tpdneld, AvioUPBarAOHEVOQ
ZUpBaong AvTIoTABIONS XPNUATOTOTWTIKWY KIvaUvwy,
Exknpdownog twv Aavelgtwv, Alatpanellkog AvTIMPOow-
Ttog, Exknpdownog Twy AaveloTwy wg npog Tig EEaopahi-
oelg i Tpanela Tpnong Aoyaplaouwyv Avadoxou 8a
TIPOOXWPNOEL, Ba deOUEUETAL KA 8A TUYXAVEL TWV WPEAT-
HATwy NG napoloag ZuppRaong pe Evapén loxuog my n-
Hepopnvia Tou ev AGYw CUHPVNTIKOU TPOTXWENONS.».

«29.12 Hedging counterparties may become Creditors
under the State Direct Agreement without the consent of
the State under Clause 15.10 of the State Direct Agree-
ment.

As soon as practicable after entering into an Original
Hedging Agreement or a Hedging Agreement to which the
State has given its prior approval, the relevant Hedging
counterparties will execute and deliver to the State and the
intercreditor Agreement an accession agreement in the
form of Annex 3 to the State Direct Agreement pursuant to
which the Hedging Counterparties agree to be bound by
the State Direct Agreement whereupon the Hedging Coun-
terparties will be bound and will get the benefit of the State
Direct Agreement insofar as it relates to them.

Upon entering into an accession agreement in the form
of that in Annex 3 to the State Direct Agreement, a new
Bank, Arranger, Hedging Counterparty, Facility Agent, in-
tercreditor Agent, Security Agent or Account Bank will ac-
cede to, be bound by, and get the benefit of the State Di-
rect Agreement with effect from the date of such accession
agreement.

«29.13 H ocupBaom, ot dnAWoELG, Ol EYYUNTIKEG dNAW-
OELG KAl QVAANYELG UTIOXPEWOEWY TIOU TIPOBAETIOVTAL OTA
nAaiota Tng EuBeiag Zuppaong Tou Anuoociou eEakolou-
8ouv va 1oxUouv Kat YETA tn ANEn g Zuupaong MNapa-
Xwpenong, g ZupBaang Xpnuarodotikig ZUPBOAnG, TG
Jupoewviag Tou Anuooiou yia v MNapoxr g Ev Avapo-
v Aavelakng AleukoAuvom g, e TpePoUg Zuuopwviag,
Tou Zuupwvnrikol Epyaoiwy niptv and ty Huepounvia
Bgang oe loxy, g Telpepolg Zuppwviac yia tig Epya-
aleg ipv ané v Hupepopunvia Ogong oe loxs iykal Ing
>0pBaong Evonoiuévng Awadikaotag Mapdraong Xpo-
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VOU 1| omoloudnnote SIKAWHATOG ToY Avaddxou Bdacel
QUTHVY, KOl TIEPIEPXOVTAL UTIEQ TWV ETITPETIGHEVWY S1ad0-
YWV Kat EKDOXEWV EKATTOU OUMBUANOPEVOU».

«29.13 The agreement, representations, warranties and
undertakings under the State Direct Agreement will survive
the termination of the Concession Contract, the Financial
Contribution Agreement, the State Standby Agreement,
the Approach Roads Co-ordination Agreement, the Tripar-
tite Agreement, the Pre-effective Date Works Agreement,
the Tripartite Agreement for the Pre-Effective Date Works
and/or the Extension of Time Unified Procedure Agree-
ment, or any of the Concessionnaire’s rights thereunder
and inure to the benefit of each party’s permitted suc-
cessors and assigns».

22. 31 TouBaon Napaxwpnans, peTd Tov 6po 29.13,
TpooTiBeTal vEo apBpo 30, TO onolo £Xet wG e&ng:

« APOPO 30 - ANAEZ MPOZOETES LYMOQONIEL

«30.1 MpOoKeIEvoU va UTTIOAOYLOTE( 1) ogpenopevn R.O.E.
OTOUC APXIKOUG HETOXOUG KATA TNV katayyeiia g Zop-
Baong Napaxwpenong, 6ha Td nood Twv Npdobetwy Ke-
paiaiwv nou eEopABnoay P arné Ty karayyehia mg
SUuBaomg Napaxwpenaong ano tov Avadoxo npogTig Tpd-
Meleq (Kai GAOL Ot TOKOL ETTE QUTWY 1} GAAa TIOCA MANPWTEA
ge OXEon e autd) Bewpolvial wg yepiopara eni ToU pe-
TOXIKOU KEPAAa{ou».

«30.1 For the purposes of calculating the R.O.E. due to
the initial shareholders on termination of the Concession
Contract, all amounts of Additional Funds repaid before
termination of the Concession Contract by the Conces-
sionaire to the Banks (and any interest thereon or other
amounts payable in connection therewith) will be deemed
to be dividends on share capital».

«30.2 T& MEpirTwon TUXOV uoappoviag HETAEY ToU EA-
ANVIKOU Kall TOU aYYAKOU KEILEVOU Twv apBpwv 4.8, 4.9,
6.1.8,7.5.4, 18.10, 24.9, 25.10,29.10,29.11,29.12, 29.13
kat 30.1 mc Suppaocng Napaxwpenang, KOTA TIAPEKKALDT)
and Tn puuon Tou ap8pou 28.7 Mg Soupacng Napaxw-
ENOTC, Ba UMEPLOXUEL TO AYYAIKO KEHEVO.

«30.2 In case of discrepancy between the Greek and En-
glish text of Articles 4.8, 4.9,6.1.8, 7.5.4,18.10,24.9,25.10,
29.10,29.11,29.12,29.13and 30.1 of the Concession Con-
tract, and Article 4.4 hereto, by way of derogation to the
provisions of Article 29.7 of the Concession Contract, the
English text will prevail».

«30.3 Tuxdv duoapHovia uetagu Tou EMnvikoU kat Tou
AyyAKoU Ketévou TG ZUuBaong Mapaxwpnong Ba avti-
HETWMIETAL e quupwvia HETAED Anuooiou kal Avado-
XOU, GUHQVA HIE TTV TIPAYHATIKT] BOUANGN TWV HEQWV».

«30.3 Any discrepancies between the English and Greek
texts of the Concession Contract shall be dealt with
through an agreement between the State andthe Conces-
sionnaire pursuant to the true disposition of the parties».

«30.4 To Anudoio kat o Avadoxoq guppwvouv ot Td
Mpooaptripata g Z0upBaong Mapaxwpenong Tpomnornol-

P N R AN

BnKav HE Tig TPOoBTKeS Kal TpoTonomoetg Twy Mpo-
oapTNUATWY autdv Tou enevéxdnoav Sia Tou TpiTou
(3ou) dpBpou Tng arnod 17-12-1997 Npdobeg ‘Eyypaeng
Supgwviag ot Zoppaong Mapaxwenong HeTagu Tou EA-
AnvikoU Anpogciou kat Tou Avadoxou, kat nepAappdvo-
VTl OTA £KE{ CUVNPUEVA TIPOTAPTAKATA HE apBHoUg 1 €-
W< Kal 9, Ta onola e@eEng Bewpoulvtal Mpocaptiuata
g ZUuBaong MNapaxwenong».

«30.4 The State and the Concessionnaire agree that the
Appendices ofthe Concession Contractwere amended by
the additions and modifications effected by means of the
third (3rd) Clause of the Supplemental Agreement to the
Concession Contract, dated 17-12-1997, between the
State and the Concessionaire, and are contained in Sched-
ules 1 to 9 inclusive attached thereto. which henceforth
shall be deemed to be Appendices of the Concession Can-
tract».

ApBpo 40

Metatnvand 17-12-1997 ‘Eyypagn Zuppuwviayla «Tpo-
nonoinan g Tepepoug Zupguviag yiat FEpupa Piou-
Avnippiou» To Apfpo 3 g Tpiuepous Suppwviag yia
Fépupa Piou-Avtippiou» aviikadiotaral wg eknc:

«TUPQWVa HE T ZOUBacT KaTaokeurg To Zupfatiko Ti-
prua elvar éva otaBepd Kat' anokorm Tunuda, To oToio
CUVIOTA TO QVTAAATYIO YIQ TNV EKTEAECT] TOU GUVOROU
Twv Epyacivs.

«The Contract Price under the Construction Contractis a
fixed and firm lump sum price in consideration of the exe-
cution of all the Works».

ApBpo 50

H 1oxUc Tou Napovtog apxiget ans m dnuoaoieucn Tou
oty Epnuepida Tg Kupepvrioews.

TTouc Yroupyoug EBvIKTG Okovopiag Kal OtKOVOLUKWDY
kai MeptBaMovTog, Xwpotagiag kat Anpooiwv ‘Epywy a-
vaBéToupe T Snuoal{euon Kat EKTEAECT] TOU AlaTaypatog
autou.

ABMva, 22 Aekepppiou 1997

O MNPOEAPOZ THE AHMOKPATIAZ
KONZTANTINOZ STEGANONOYAOZ
Ol YNOYPTOl

EGNIKHZ OIKONOMIAZ
KAI OIKONOMIKON
TFIANNOZ MAMANTQNIOY
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